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Fekete pontok.
r Az osztrákok barmok“. Ezt a laeonis- 

must olvassuk lord Palmerstonnak 1851- 
1)611 6gy magas állású diplomatához írott 
levelében. S hogy Anglia nagy államférfin 
nem egy pillanatnyi indulatkitörés által 
ragadtatta magát ez erőteljes kifejezésre, 
hanem hogy a szerint is volt meggyőződve, 
arra hosszú nyilvános pályájának igen sok 
momentuma mutat.

Ennek a Palmerstonnak az iskolájából 
került államférfiak, részint még kortársak, 
részint tanítványok ragadták meg legújab­
ban Angliában a kormányrudat, feltűnő 
erőfeszítéssel folytatott választási harez 
után. X ajjon azért tették-e. mert igen meg 
voltak elégedve a dolgok eddigi folya­
matával ?

Angliában nem divat az „Állj odább 
koma, hadd lopjak már én is“ jelszó alatt 
szereplő politika. Ott a kormányváltozás nem 
puszta személyesere; elvek és irányok vál­
tozását jelenti az.

Azért hiába ringatták magokat édes 
reményekbe a kontinens diplomatái, hogy 
az eddig űzött politikát békén tovább foly­
tathatják. A Gladstone-miniszterium még 
meg sem melegedett helyén s már is 
oly jelek kezdenek feltünedezni a politikai 
láthatáron, melyeket nem csak a minden 
áron rémlátás ijedelme tekinthet komo­
lyaknak.

„Mutassátok meg nekem a földkerek­
ségnek azt a talpalatnyi terét, a melyen 
Ausztria jót tett volna s a hová lábát nem 
a szabadság eltiprásával tette“, — Glad­
stone e szavai menydörgésként robogtak 
végig Európán, pedig Gladstone még akkor 
nem volt miniszter. „Gyűlölöm Metter- 
nichet és mindent, a mi e névvel össze­
függ“, — mondá még régebben. S most, 
midőn meginterviewolták, nem vonta vissza 
szavát,^ csak megmagyarázta, hogy ő „a 
jó házőrző eb, mely ugat. “

Hiszen a meddig a tolvaj megijed az 
ugatástól, marad az ugatásnak s nem hat fel 
a mennyországba. De ha nem ijed meg, s 
éji kalandját végre akarjaf Ifajtani: akkor a 
jó házőrző eb harap. Ha nem’ h^rap, pe- 
ezérdorong neki. Ss,

Hát attól függ minden, megijed-V^a 
tolvaj a puszta ugatásra. Úgy látszik, ma 
még f é 1 megijedni, mert az elriasztó han­
gok ugyancsak hangzanak.

Ausztriának nincs mit keresni a Bal­
kán-félszigeten. Ha Törökország nem ké­
pes reformálni magát: el kell pusztulnia 
Európából; de nem azért, hogy örökébe 
az orosz vagy az osztrák lépjen s a népek

mmiíETír TiEtiiÜL
„TAVASZ.“

A tavaszi ünnepély legfényesebb napja volt 
ma. A gyönyörű szép idő s a királyi udvar láto­
gatása roppant közönséget vonzottak a Károlyi pa­
lota kertjébe s termeibe. E termek élő virágainak 
adjak ismét át a szót, midőn a mai napról tudósí­
tásainkat megkezdjük.

Bájos „munkatársnőinknek“ kedves tudósítá­
sai, melyekkel Apunkat a jótékony ezél iránti te­
kintetből megtisztelték, következőleg hangzanak:

Salle de Tombola.
Pnisque l’insertion de quelques lignes peuvent 

étre utiles aux pauvres, je m’empresse aveemamo- 
deste plume d'exprimer au public, qui nous a 
visités dans la salle de la Tombola, toute ma 
reconnaissance pour la bienveillance qu’il a eut 
a notre égard, et la générositó dönt il a fait preuve, 
je regrette de ne pouvoir le faire dans la langue de 
ee pays qui m a aceeuillie avee hospitalite, et que 
je suis fióre de pouvoir appeler ma seconde patrie.

Baronne d Atzél.
*

(Minthogy néhány sor közlésével hasznára le­
hetek szegényeimnek, sietek szerény toliammal 
egész hálámat kifejezni a közönségnek, mely ben­
nünket a tombola-teremben meglátogatott, azért a 
jóakaratért, melylyel irántunk viseltetett s a nagy­
lelkűéiért, melyet tanúsított.

Csak azt sajnálom, hogy nem mondhatom ezt 
ez ország nyelvén, mely engem vendégszeretettel 
fogadott s melyre büszke vagyok, hogy második 
hazámnak nevezhetem.

Atzél báróné.)
*

A honi ipar sátorából.
6 óra 30 perezkor.

Az enyhe tavaszt pár forró nap múltával a 
termő nyár követi. Az érlelés forró napja ma meg 
van. A bő termés bevétel alakjában sem marad el 
s a mai aratás befejeztével, reméljük, hogy a vörös 
kereszt egyletnek, a melynek a „honi ipar“ sátra 
kiválóan van szentelve, megfelelő jövedelmet fogunk 
nyújthatni, s hogy a hétfői közgyűlésen a maros vásár­
helyi egylet részére, a melynek vidékéről számos 
termény volt sátorunkban elhelyezve, ennek képvi­
selői kellő helyet lesznek képesek biztosítani.

Azok, kik iránt a mai nap háláját annál 
könnyebb leróni, mivel úgy is őket illeti, és a kik- 
hez az alattvalói hűség köteléke s a hazafias érzel-

csak urat cseréljenek, hanem azért, hogy 
ott szabad államok támadjanak. Bosznia- 
Herczegovina nem maradhat Ausztriáé, 
Konstantinápoly nem lehet Oroszországé. 
Ausztria és Oroszország érdekelt felek, a 
keleti kérdést hát Angliának, Franczia- és 
Olaszországgal kell megoldnai. Gyűlöljük 
azt a hatalmat, mely Magyarországot Ausz­
triának kiszolgáltatta.
, Ilyen hangok hallatszanak Angliából. 

És hangzanak a kabinet tagjainak ajkairól. 
Diplomaták szájából, kik a legerősebb do­
lognak is megtudják keresni a maga enyhe 
kifejezését, s udvarias burokba rejtik ma­
gát az arezonütést. Ily emberek szájából 
az ily szavaknak béke időn már oly ér­
telmet szokás tulajdonítani, mint akár a 
puskaropogásnak, melyre ágyubömbölés kö­
vetkezhet! k.

S történik ez akkor, mikor a berlini 
szerződéssel csak hamu alá rejtett, de egy- 
átalában meg nem oldott keleti kérdés egy 
ponton ismét lobogni kezd s lángba bo­
rulhat mind a négy sarkán; mikor Olasz­
országban újra morog a vulkán, s a ka- 
prerai oroszlán megrázza még egyszer 
öreg csontjait s indul Parisba, Londonba, 
Gambettához, Gladstonehoz, Dilkéhez, ve­
lők az „olasz kérdésről“ konferálni; és mi­
kor a Balkán félsziget népeinek képzelmét 
a^ biztató szavak fölgyujtották s mint lehe­
tőség fölmerül a keletrómai birodalom.

Hát akár mily csekély jelentőséget 
tulajdonítsunk is a szavaknak, akármily 
távolesőnek tekintsük is a fenyegetést an­
nak beváltásától: lehetetlen elzárkóznunk 
annak fölismerésétől, hogy a fenyegetés 
már itt van s hogy számba véve Európának 
elektrikus feszerővel telitett légkörét, a 
helyzet minden inkább, mint olyan, melyet 
a diplomaczia konvenczionális szótára 
„megnyugtatónak“ szokott nevezni.

Az officziozus közlemények a helyzet 
ilyetén megítélését még megerősítik. Egyik 
azt jelenté, hogy gr. Károlyi Alajos lon­
doni nagykövetünk alkalmat vön magának 
úgy Granville lordot, a külügyminisztert, 
mint Gladstone miniszterelnököt megláto­
gatni, s hogy őket a berlini szerződés 
megtartása és végrehajtása iránt kedvezően' 
Lángoltaknak s maga iránt szintén „barát­
ságosak “-nak találta.

Hogy egy diplomata gentlemannal ud­
variasan, tisztességesen, sőt szinte barátsá­
gosan bánnak tisztességes, udvarias, gent­
leman diplomaták: hát ez oly természetes, 
hogy máskép nem is képzelhető. Ez min­
dig igy van a hadüzenet előtt is. Sőt még, 
a mennyiben a társaság s nem a diploma

mek heve fűz bennünket: Ő Felségeik koronás 
király és királyné meg a királyfi, kik leereszkedő 
kérdéseikkel azt a fokozott érdeklődést tanúsították, 
melyet a bazár czélja s az ünnepély rendezése 
bennük felköltöttek, s a melyek minden mozzana­
tára kiváló figyelmet fordítottak.

Órvendetesebb teendőt, mint e jelentés elké­
szítését a mai napról, keresve sem lelhettem volna 
s ez a teendő mindenesetre kellemesebb mint 
azoké, kik a mai tolongásban szenvedtek mások 
bajainak enyhítése kedvéért.

Midőn most let-szem tudósítói toliamat, egy­
szersmind köszönetemet fejezem ki a közönségnek, 
a mely buzgósagával felülmúlta legjobb igyekeze­
tünket és törekvéseinket is.

Gróf Berhtold Rihárdné
*

Pénztár.
Buffet-termek.

Négy napi munka után ma dicsőséggel fe­
jezhetjük be ünnepélyünket. Négy napon át nem 
tettem egyebet, mint pénzt olvastam és őriztem a 
jótékonyság oltárán fölszaporodó kincsek halmazát.

Mindazok, kik e napon a rendezésben együtt 
résztvettünk és a munkát egyaránt szives készség­
gel osztottuk meg, a legkellemesebb emlékekkel 
fognak a tavaszi ünnepélyre gondolni.

Különösen a kinek alkalmam volt tapasztalni, 
hogy ime a jótékonykodás az emberszeretet gya­
korlása érdekében mindannyian közösen munkál­
kodhatunk tedintet nélkül arra, hogy melyik szer­
tartás szerint imádjuk istenünket . . . Örökké há­
lásan fogok gondolni azon kitüntető figyelemre, 
nyájas és szeretetreméltó előzékenységre, melylyel 
szemünket a bazárban a magyar aristokráczia leg­
kiválóbb tagjai is egymással versenyezve elhalmoztak, 
mintha demonstrálni akarták volna, hogy a sze­
génység, nyomor, s fájdalom enyhítésében ne huz­
zunk az emberek között válaszfalat, hanem csak 
azt tekintsük, hogy ember, hogy szenved és hogy 
segítenünk kell.

Ugyan ez áll azon módra nézve is, melylyel 
a segítségre az áldozatot gyűjtjük. És a tavaszi 
ünnepély élénk bizonysága annak, hogy a magyar 
aristokráczia notagjai a jótékonyság érdekében szí­
vesen járnak karöltve a polgárság képviselőivel, te­
kintet nélkül azok párt- vagy vallási viszonyaira. 
Es ez mindenesetre a műveltség hatalmas érvénye­
sülését jelenti náluk.

Az ilyen eljárás többet használ a humanis- 
musnak, a jótékonysági hajlam felébresztésének és

czia emberét látják benne, az után is. 
Hogy a berlini szerződésnek tiszteletben tar­
tását Ígérték, — hát hisz erre szerződés 
kötelezi s Anglia a szerződéseket, melyeket 
megkötött, meg is tartja s az olyanokat, a 
miket megtartani nem akar, nem köti meg. 
Ez mind szép dolog, de még mind nem 
bizonyíték a mellett, hogy rendén van a 
széna.

De hogy Károlyi gróf akár utasítás­
ból, akár kötelességérzetből helyénvalónak 
látta alkalmat venni magának, hogy meg­
tudja Ajglia kormányférfiaitól, minő 
érzülettel vaunak az ő kormánya iránt ? 
— ez az, a mi a helyzetet jellemzi. A mit 
biztosan tudunk, a miről meg vagyunk 
győződve, a mire mérget vennénk: az 
iránt nem szoktunk magunknak „alkalmat 
venni“ a tapogatódzásra. Sőt még ha érez­
zük is, hogy a barátság hidegül, az őszin­
teség tünedez s gyanú fészkelődik közzénk : 
láttatlanná teszszük észleletünket egy ideig 
s folytatni igyekezünk az eddigi relaczió- 
kat, mintha mit sem sejtenénk. így szokás 
ez a diplomáczia síkos talaján. Ha egy­
szer már odáig jut a dolog, hogy tapoga- 
tódznunk, talán egyenes kérdést intéznünk 
vált szükségessé barátunknak irántunk való 
jó indulata felől: már annyit legalább 
mindenesetre megcselekedtünk, hogy ezt a 

jó indulatot — kérdéssé tettük. S a 
mi kérdéssé vált, megszűnt lenni bizo­
nyosságnak.

Hogy ez igy van s hogy „ Angliával 
nehezen fog sikerülni sokáig jó viszonyban 
maradunk“, — azt egy másik félhivatalos 
tudósítás is bejelenti. De hát vigasztalódik 
a „Morning Post“ kijelentésével, hogy 
„Ausztria — s ez a szerencséje Európá­
nak és békéjének — elég erős s nem is 
áll egye dűl.“

Hát vigasztalodásnak elég jó ez is — 
Ausztria erős és nincs egyedül. Erőssé te­
szi és vele lesz a —- „Morning Post. “ Az 
is ki tudja, meddig.

Budapest, május 7.
A főrendiház folyó évi máju s; hó 8-(ín déli 1% 

órákor ülést tart.

A képviselőház pénzügyi bizottsága ma 
déli 12 órakor tartott ülésében, melyen a kormány 
részéről Tisza miniszterelnök, Szapáry gr. és 
Or d ó d y miniszterek voltak jelen, tárgyalás alá 
vétetett a helyi érdekű vas utakról szóló 
törvényjavaslat és a közlekedési bizottság ide vo­
natkozó^ jelentése. A tvjavaslat átalánosságban elfo­
gadtatván, megkezdetett a résdetes tárgyalás, mely­
ben a bizottság a 6. §-ig haladt. Az 1. és 2. 
§§-ok szövegezésének javaslatba hozatala végett 
egy albizottságot küldött ki, melybe a bizottság ré-

gyakorlásának, mintha a felekezetek egymástól el­
szigetelve egymást mellőzve és kikerülve akarnának 
egymással versenyezni.

Vajha a Tavaszi ünnepély^megtanitott volna 
bennünket arra, hogy minden emberben minde­
nekelőtt az embert kell tekinteni és senkit sem 
szabad a szerint megítélni, hogy milyen vallás sze­
rint imádja istenét.

Bischitz Dávidné.
*

Virágcsokrok.
T. szerkeszt őség ! Becses lapjának mai számá­

ban a4 állítja, hogy mi, kik a virágokat áruljuk, 
rózsabokorban születtünk; nem tudom, hogy igaza 
van-e, mert bevallom, hogy arra biz ón nem em­
lékszem, de valószinür oem tartom, mert ez eset­
ben tüskékkel lennénk ellátva, pedig hogy tüskénk 
nincs, azt igazolja azon tény, hogy azon sok 
vevő közül, ki nálunk vásárolt, — pedig bizony 
sok volt — egy sem szúrta meg magát, — leg­
alább nem tüskéinken , és ha valamelyik ezt pa­
naszolná, úgy mi készek vagyunk orvosilag és köz­
jegyzőileg bebizonyítani, hogy az legfolebb azon gom­
bostűn történt, melylyel a,csokor megerősittetett. Az 
pedig épen nem áll, hogy mi szórtuk a virágot — sőt 
inkább azt rösteli talán a t. tudósiló, hogy nem 
szórtuk, de árán adtuk, és higyje el, hogy ha még 
oly szépeket ir is felőlünk, nem bir minket meg­
vesztegetni, azért is, —- ha szép virágot akar vi­
selni gomblyukában azt az árvák javára meg 
kell fizetnie, azért is, azért is !

A rózsa nyílik, ha jön a szép kikelet, — mi 
meg pénzért nyitjuk kezünket, mikor megnyílik a 
jótékony tavaszi ünnep.

Higye el sok a szegény; hát ne haragudjék, 
hogy kissé zsaroltunk.

Brann-Krausz Paula.
*

A pinezérnök közül.
Midőn azt mondta a költő: „Nem adom 

sokért, hogy semmim sincs!“, nem gondolt a- „ba­
zárra“. Mily édes itt adni! S mily könnyen és 
kellemesen lehet itt a pénztől szabadulni!

Nem zsaroltunk; a nemzetgazdászat — pe­
dig erről is hallottunk valamit az államtanodában 
— alapelvei szerint, a sokoldalú, habár csekély 
összegű hozzájárulás állandóan nagyot teremthet.

No de azért a nagyobb összeget is elfogad­
juk és a jótékonyságnak határokat nem szabunk.

De nem léptünk-e az engedőimen is túl, ha 
mint nem hivatottak — mint jó magam is — még 
az ujségba is Írunk ?

széről Wahrmann Mór, Helfy Ignácz, a köz­
lekedési bizottság részéről pedig annak előadója 
György Endre választattak meg. Az albizottság 
azon megbízatással küldetett ki, hogy a pénzügyi 
és közlekedési miniszterek közbejöttével a javaslatba 
hozandó szövegezést a bizottság holnapi ülésére 
készítse el és terjeszsze be.

A 3. és 4. §§-ok legnagyobb részt csekély 
stylaris módosítással a közlekedési bizottság szöve­
gezése szerint fogadtattak el. Az 5. §-ban kimon­
datott, hogy e vasutak a 10 évi adómentességet 
feltétlenül élvezik, azontúl pedig, ha a befektetett 
tőke az 5 kamatnyi nyereményt ezen idő alatt nem 
hozná meg, az adómentesség 20 évre terjesztendő 
ki. Lgyan-e § b) pontjában elsőbbségi kötvények 
kifejezés helyett „elsőbbségi részvények“ 
tétetett.

Lapunk mai számához egy iv melléklet van csatolva.

A képviselőház igazságügyi bizott­
sága ma d. u. 5 órakor Horváth Lajos elnöklete alatt 
tartott ülésében tárgyalás alá vette Hosztinszky és 
Chorin indítványait, melyok a büntető törvény- 
könyvek életbeléptetéséről szóló (javaslat olynemü mó­
dosítását czélozzák, mely szerint kihágási ügyekben a 
B-ik b Írósághoz is adassák felebbvitel. Hosztinszky 
szerint azon esetben, ha a bűnösség kérdésében két 
eltérő Ítélet forog fenn; Chorin szerint pedig a 
jog egység szempontjából a jog alkalmazás kér­
désében.

Ezen indítványok fölött hosszabb vita fejlő­
dött, melyben az ez alkalomból, mint indítványozó 
meghívott Hosztinszky, továbbá T e I e s z k y 
Chorin, Panier miniszterEmmer ésBok- 
ross, részt vettek, mire a szavazás alkalmával 
mindkét indítvány mellőzteteít és a javaslat eredeti 
szövege megtartatott.

Következett Szilágyi Dezsőnek a 7-ik§-ra 
vonatkozó azon hat. javaslata, mely szerint az élet- 
beléptetési törvényben a büntető törvénykönyv el­
veivel a sajtó vétségekre nézve fentartott fokozatos 
felelősségi rendszer összhangba hozandó.

Az ezen kérdés fölött folytatott hosszabb vita 
folyamán, melyben a bizottság majdnem mindenik 
tagja részt vett, kiemeltetett, hogy a büntető tör­
vénykönyv szerkesztésénél az átalános büntető jogi 
elveknek a sajtó utján elkövetett büntethető cse­
lekményekre leendő kiterjesztése tartatott szem előtt, 
miután azonban a sajtórendtartás végleges szabá­
lyozásáig a fokozatos felelősségi rendszer fentartása 
kívántatik, a bizottság kételyek eloszlatása czéljából 
egy magyarázó §-nak felvételét találta szüks-ges­
nek. mely a Teleszky által előterjesztett és 
Szilágyi által modosi ott következő szövegben 
fogadtatott el.

„Nyomtatvány utján elkövetett büntettek és 
vétségek eseteiben az 1848. évi XVIH. t. ez. 13. 
és 33. §§-ai alapján felelősségre vonandó szemé­
lyekre nézve, e bűntettekről és vétségekről szóló 
büntető törvénykönyvnek a felelősseget tárgyazó 
mindazon intézkedései, melyek az 1848. évi XVIII. 
t. ez. 13. és 33. §§-ból folyó felelősséggel ellentét­
ben állanak ; nem alk lmazandók ?

Végül Bokross Elek felvetette a kérdést, hogy 
miután Erdélyben s a határőrvidéken a sajtó utján 
elkövetett büntethető cselekményekre nézve az ál­
talános jogi elv. két alkalmazó törvények vannak 
hatályban, s igy kérdés merülhet fel, vájjon a fo­
kozatos felelősségi rendszer ezen életbeléptetési 
törvény utján nem-e helyeztetik annak helyébe, 
ezt nem tartja-e a bizottság különösen kiemelen­
dőnek ?

Csak egy nyugtat meg : hogy erre előfizetni 
lehet, de végigolvasni nem kell!

Harkányi Mariska.

Pezsgő-sátor.
— május 7-én este.

Az „Egyetértés“ szerkesztőségéhez.
E mai nappal végére jutottunk a szép és em­

lékezete? ünnepélynek, melyet mindvégig a legszebb 
siker kisért. A szebbnél szebb és jobbnál jobb első 
napokat követte a legszebb és legjobb — az utolsó.

Eszközeink fényes szentesítést nyertek az ered­
mény által, melyre némi önelégültséggel tekinthetünk. 
Önelégültséggel pedig nem tán azért, hogy közremű­
ködhettünk a nemes czél elérésén, de főleg azért, hogy 
mi is tagjai vagyunk azon lelkes társadalomnak, a mi 
édes kedves Budapestünk polgárságának, mely ez­
úttal is lélekemelő bizonyítékát szolgáltatta annak, 
hogy minden szép és jó iránti érzéke, a sanyarú 
idők daczára, csorbát nem szenvedett, s hogy 
anyagi képességéhez mért áldozatkészsége valamint 
felebarati szeretet sugallta buzgalma az összehason­
lítást a nyugoti fővárosnak bármelyikével bátran ki­
állja. Pedig számitó korunkban fővárosunk meg­
tudta magának őrzeni jószivü és kedélyes jellegét, 
ennek tudhatjuk be, ha mi e szép napok alkonyán 
tekintélyes sikert mutathatunk fel, mely hivatva 
leend áldást vinni e fényárban' úszó' palotából, ár­
váink és szükölködőink hajlékaiba!

Jálics Kálmánná,
*

Buffet.
A legszebb tavaszi napok egyike volt ma, 

melyek valaha a főváros közönségét megörvendez­
tették. 0 felségeik azzal jutalmazták meg törekvé­
seinket, hogy meglátogattak bennünket és leeresz­
kedő nyájassággal figyelembe vettek mindent, amit 
fáradozásaink folytán némi figyelmet kelthetett.

Ö Felségeik pompásan néztek ki, különösen 
felséges asszonyunk. Nagy figyelemmel kísérte a 
bazar berendezését es jóságos csodálkozással mondá 
mindig: mennyit kellett önöknek fára­
dozni, milye n fáradtak lehetnek 
m á r.“

Mindnyájan éreztük, mennyire kárpótol ben­
nünket minden fáradságért azon magas kegy, mely­
nek ragyogó sugaraiban ma gyönyörködhettünk.

Kárpótol még ezen kívül azon tudat is, hogy 
a jótékony czél, melynek készséges szolgálói va­
gyunk, hazánkban oly őrangyalt birt védnökül, 
mint Erzsébet királyné.

a bizottság ezen észrevételt helyeselvén, az 
c tárgyra vonatkozó intézkedés szövegezésével elő­
adó megbizatott s ezzel az ülés véget ért.

Legközelebbi ülés holnap d. u. 5 órakor, 
melynek tárgya a telekkönyvi és a malmokról szóló 
tvjavaslat leend.

Budapest, május 7.
Az angol kabinet vár ható külpoliti­

kája, mint félhivatalos forrásból kiszivárog, nagy 
aggodalmat szül a bécsi kormány körök- 
b e n, hol főkóp Dilk e legutóbb közölt nyilatkozatai 
után, attól tartanak, hogy hosszabb időre lehetetlen 
lesz Angliával a barátságot fentartani. Igen érde­
kes erre vonatkozólag lord Granville külügymi­
niszternek egy nyilatkozata, melyet Károlyi gr. 
osztrák-magyar nagykövet előtt tett. Károlyi ugyanis 
aggodalmát fejezte ki az iránt, hogy Gladstonenak 
a választások alatt tett ismeretes nyilatkozatai kö­
vetkeztében az osztrák-magyar és angol kormányok 
közt eddig fennállott benső érintkezés aligha ma­
radhat fenn továbbra is, ha Gladstone ép oly 
nyilvánosan ki nem jelentené az Ausztria-Magyar- 
ország és Anglia közötti barátság fennállása iránti 
óhaját. Granville erre azt felelte, hogy a kor­
mányelnöknek ily lépése szokatlan volna: de ő 
maga teljes megnyugtatást adott Károlyi grófnak s 
kijelenté, hogy senki sem sajnálja jobban, mint ő, 
ama szenzáeziós tudósításokat, alárendelt, 
vagy nem felelős személyekkel folytatott in- 
terview-król, kiknek igényeit Angolországon kívül 
tévesen az angol kormány nézetei gyanánt te­
kintik.

A meglehetős ellentétet, mely Dilke heves­
sége és Granville udvarias nyilatkozata közt mutat­
kozik még élesebben hangsúlyozza az uj ellenzék 
vezérlapja, a „Standard“, ezt mondván: Tekin­
tettel a heterogén elemekre, melyek a mostani ka­
binetben uralkodnak, előreláthatólag igen nagy 
csalódások fogják ómi az egyes tagokat. Bár 
politikai színezetűkre nézve többó-kevésbbó meg­
egyeznek mindnyájan, sok fontos pontra 
nézve mégis nagy véleménykülönbség 
uralkodik. A keleti kérdés, melylyel a whigek nagy 
hűhót csaptak, még mindig kiváló ügy. Lord Derby 
épen a minap mondta azt a nézetét,, melyet sokan 
hangoztatnak, hogy az uj kormány nem olyan 
politikát fog követni, a milyet a midlothiáni 
beszédek után várni lehetett volna. A kormányel­
nök nem sokáig lesz néma a Balkán-félsziget 
ügyeire vonatkozólag. Föltehető, hogy a kabinet 
oly férfiakból áll, kik nem szégyenük véleményö- 
ket. Ha úgy van, akkor kétségkívül csakhamar 
egyenetlenségek fognak kiütni, melyeket 
mesterségesen el lehet ugyan palástolgatni, hogy a 
part-botrányt elkerüljék. Hartington és Granville 
hallgattak eddig, de most, midőn Granville vezeti 
a külügyeket, az egyenetlenség elkerülhetetlen. — 
Érdekes a fentebbiekkel kapcsolatban a „Pali 
Mall Gaze11e“-nek, mely most szerkesztőt és

Tartsa meg az Isten jóságos áldásában még 
nagyon sokáig!

Ráth Károlyné, (főpolgármesterné).
f

Tombola után — Buffet.
Tegnap még csínján bánt a sors velem, mert 

a tombola-asztal mellett kegyes főnököm Liptay 
bároné pajzsa alatt, könnyen szolgálhattam a nye­
rőknek és — sajnálhattam a szegényeket, kik hi­
ába nyúltak az urnába.

De ma! Briaraeus száz karjával kellene ren­
delkeznem, hogy eleget tehessek a sok szívesen 
látott vendégnek. Jönnek, mennek, de hála Isten­
nek nem anélkül, hogy legalább rövid ideig meg 
nem allanának a nemes czélért enni és inni.

És a. mai vendégek mind sugárzó arczczal kö­
zelednek ám, viszfenyével azon napnak, mely a ki­
rályi csalad alakjában ma ünnepélyünket ragyogó 
sugaraival árasztotta el.

Nfgyon jól tudom és érzem, hogy olyan di- 
lettans-ujságiró mint ón’ily nagy események gyenge 
történetírója lehet csak, de nagy dolgokban még az 
akarat is — elég!

# Röszler Gizella.

Czukriszia.
Nagyon sokat szeretnék írni, de hiába kuta­

tok költői gondolatok után. A mit én érzek és ki­
fejezni szeretnék, azt nálam sokkal jobban kife­
jezte Vörösmarty, a ki ezt a szép pár 
sort irta:
és tettSZ0^’ gondo,j’ tóSy ját . minden szó, gondolat

Tiszta tükörként fog vissza mosolygani rád.

. Gr Szapáry Ilona.

Honiipar-sátora.
Kedves olvasó! Bár nagyon udvarias^^y be­

vallani — de őszintén szólva — bizonyosén már 
meguntad a Bazárról olvasni, ámbár a mai napon 
is - tudom szerencséltetni fogod azt látogatásod­
dal - mert jól mulat ott ám az emíer, s e hétnek 
napirendjébe, tudom te is felvetted már azon pár 
órát, mit a Bazárban eltöltesz.

Csevegjünk a lóversenyekről, melyek a jelen 
napok főérdekét képezik s ennél fogva minket is 
érdekelnek, mert férjeink, udvarlóink, testvé­
reink, fiaink (no de ez utóbbiakról nem is 
szóllok, mert hiszen mindnyájan fiatalok va­
gyunk vagy legalább szeretnénk lenni), sokat 
foglalkoznak a lovakkal , lótenyésztéssel, mely 
oly szép lendületnek indult, a nemzet kedvenezé- 
nek „Kincsemének a versenytérről elmaradását

'
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kiadót cserélve a kormánypárthoz szegődött kővet­
kező nyilatkozata:

Lord Derby hires nyilatkozata, hogy esztelen- 
ség ellenségeinkkel lenni s azokat a fajokat, me­
lyek a jövőben európai Törökországban az uralkodó 
fajok lesznek, a választók nagy tömegének néze­
tét fejezte ki, kiket az előbbi kormány politikája 
aggodalommal töltött el. Ámde Gladstone ur és ba­
rátja nagy hibát követnének el, ha azt hinnék, 
hogy a választók bármikép is lemondtak az oross 
kormányformák iránti ellenszenvükről, vagy hogy 
az orosz rivalitás következményeit valaha más szem­
pontból tekintenék. Semmi sem adna az uj kor­
mánynak biztosabb hatalmat, mint az a szilárd és 
becsületes kinyilatkoztatás, hogy a brit korona te­
rületének integritását fennállása első föltételének 
tekinti, s bizonyos nem jelentéktelen körökben a 
kormányt Oroszország elleni akcziója 
alapján fogják megítélni.

A trónörökös érkezése.
A tegnap reggeli ünnepélyességek ma reg­

gel ismétlődtek. Ma érkezett meg a fővárosba Ru­
dolf főherczeg, ki j.-gyváltása óta ma mutatta magát 
első ízben leendő magyar alattvalói közt. Az érke­
zés, mint emlitettük, 6 óráról 8 óra 42 
perezre tétetett át, s a trónörökös nem 
a rendes vonattal, hanem külön vonaton jött le 
Béesből. Az ntezák ma szintén fel voltak lobo­
gózva, közönség is szép számmal jelent meg, ám 
bár — ma sokkal kevesebben gyűltek ki, mint teg­
nap, mi meglehet annak tulajdonítandó, hogy ma 
hétköznap volt.

Az indóháznál a hivatalos fogadtatás 
ma is nagy fénynyel ment végbe. Már 
nyolcz óra előtt gyűlt a tisztelgők csoportja: 
íőarak, kormányfórfiak, fővárosi képviselők és a 
nőegyletek gazdag koszorúja. A királyi pavillonban 
es előtte összegyűlt hivatalos tisztelgők és üdvözlő 
küldöttségek sorában a következőket láttak: a kor­
mány köréből Tisza Kálmánt, Trefort, Fau­
ler, Szende, Ordódy, gr. Szapáry Gyula 
minisztereket; Pejacsevich bánt, aztán gróf 
Szapáry István főispánt, Tisza Lajos kir. biz­
tost, b. Orczy Bélát, J ekelfalusy Lajost hon- 
védalezredési egyenruhában; a főurak közül gróf 
Festetich György koronaőrt, gr. Andrássy Gyulát, 
gr. Karácsonyi Guidót, továbbá M a j 1 á t h or­
szágbírót. br. Podmaniczky Frigyest, gr. Cziráky 
Jánost, b. Fejérváry államtitkárt, honvéd egyen­
ruhában. s másokat; a főpapok közül Haynald 
érseket, a bibornoki palástban, Schlauch szat­
mári püspököt s több apátot és kanonokot. A fő- 
urak, kik az arisztokrácziát és törvényhozást 
vegyesen képviselték mind diszmagyarban, rend­
jelesen jelentek meg, pl. Andrássy a tábornoki 
egyenruha fölött a szent István és Lipótrendek 
csillagait viselte.

A nők a pavillonban Budapest valamennyi 
nőegyletét képviselve állottak, diszesbnél diszesb 
virágcsokrok hosszú szalagokkal, apróbb csokrok is 
a kezekben; csak Andrássy Gyulánét, Tisza 
Kálmánnét, gr. Csákynót, gr. Andrássy Ala- 
dámét, Zichy Nándomét, Veres Pálnét említ­
jük. A főváros küldöttsége ólén Bá th Károly 
főpolgármester és Kammermayer ésGer- 
l ó c z y polgármesterek állottak.

A várakozók díszes csapatja 3/49 óra előtt 
villanyjelzés folytán értesült a királyfit hozó vonat 
érkezéséről. Kevés perczek múlva a mozdony be­
robogott — s általános éljenzés közt kiszállt B u- 
d o 1 f trónörökös, kit udvarmestere b. Bomhelles kö­
vetett.

Tisza Kálmán sietett eléje üdvözölni; a 
a pavilion előtt leteritett szőnyegen, az előkelőség­
től környezve megállóit, — hogy a főváros nevé­
ben felhangzó üdvözletei meghallja.

Rudolf pelyhes állu, rokonszenves arczu ifjú, 
a Habsburgokat jellegző arczkifejezéssel. Fején fe­
kete csákó volt a hármas sorú aranyszalaggal, 
mely az ezredesi jelvényt képezi. Ezredének egyen­
ruháját viselte; fekete katonakabátot világos-piros 
hajtókával, fehér gombokkal és ezüst törzstiszti 
gallérra], melyen a három aranycsillag látható. 

Szakgatottan az éljenzés itt-ott felharsant lép
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tünkbe“ szsvai után az éljenzés felzajlott, kedélyes 
nyugodtsággal emelte fel kezében a papírdarabot, 
melyre nagy gömbölyű betűkkel felírta volt a be 
széd, mit elmondandó vala.

Rudolf főherczeg értelmesen, de idegenszerü 
kiejtéssel — mint a ki sohsem beszól, vagy csak 
nagyon ritkán magyarul, olvasta le a papírdarabról 
a következőket :

Fogadja kedves főpolgármester nr, fogadják tisztelt 
uraim legbensőbb köszönetemet személyem iránti szívélyes 
üdvözletükért s a főváros összlakossága nevében nyilvánított 
őszinte érzelmekért.

Életem e boldog pillanataiban nagy örömmel és tel­
jes megelégedéssel látom, hogy eljegyzésem az egész magyar 
hazánkat s különösen Magyarország gyönyörű fővárosát élénk 
tetszésre és lelkesedett rokonszenvre ragadta. Szerencsésnek 

^érzem magamat örömes elégtételemet ez iránt a főváros kép­
viselt törvényhatósága előtt személyesen nyilvánítani és ki­
fejezést adni azon biztosításnak, hogy aiám velem együtt a 
magyar fővárost hajlandóságában és változhatatlan szereteté- 
ben fogja részesíteni.

Önöknek uraim, valamint Budapest főváros lakosságá­
nak ismételt köszönetemet.

Mondhatni gyújtó hatást tettek e szavak, 
mik az éljenek uj riadalmát keltették föl. A be­
széd után a trónörökös rögtön Andrássyt üd­
vözölte, kivel kezet szorított, s a nők által nyújtott 
csokrokat szedte el egyszerű köszönöm szavak kí­
séretében.

A legszebb csokrok — kaméliák és rózsa­
bimbók gyönyörű ölelkezései — a következők vol 
tak: a városi, melyet Báth főpolgármester neje 
nyújtott át, a nőképző egyleté, melyet Ve­
res Pálné tartott, a nőiparegyletó Tarnó 
ezy Gusztáváé kezében, a budapesti veres ke 
reszt egyle tó, ma is gr. Zichy Nándorné ál­
tal nyújtva, a szegedi veres kereszté, amelyet

zászlókkal díszítve, sőt az épülő félben levő posta­
házat is igen szépen feldiszitettók a munkások.

Háromnegyed 9 órakor vágtatott előre négy 
lovas drabant, jelezve a trónörökös érkezését.

Harkány éljenzés fogadta az érkező főhercze- 
get, aki jobbra-balra köszöngetett kocsijából.

A királyi palotában megérkezve, a főherczeget 
belső termekben a király és királyné fogadták, az üd 
vözlós után a király magánlakosztályába vonult s több 
magas állású katonatisztet fogadott. A királyfi szintén 
a saját termeibe távozott s fogadta a kevéssel kó 
sőbb érkező József főherczeget, a kibr.Nyáry 
főudvarmestere kíséretében hajtatott a királyi pa­
lotába.

Báth Károly főpolgármester, Eamerma- 
y e r polgármester, Gerlóczy, Kada alpolgár­
mesterek s a főváros nehány bizottsági tagja elma­
radtak a kíséretről, s csak 10 perczczel később 
hajtattak föl a várba, tisztelkedni óhajtván a ki 
rályfínál. A trónörökös azonban fáradt volt, és sen 
kit sem fogadott. B o m b e 11 e s köszönte meg a 
szives fogadást. A tisztelgést még bejelentették 
E d elsh ei m-Gyu 1 ai br. főhadparancsnok, Käs 
altábornagy, Krautwald tábornok térparancs­
nok, H o 11 á n honvédtábornok, G r a e f Ede honv. 
altábornagy s többen.

Ezzel az ünnepély véget ért, de a várpalota 
előtt még 12 órakor is sok nép állott.

ÚJDONSÁGOK.

Weberné hozott, a bölcsödé és gyermek 
menhelyé, s végül az izraelita árvaházé, 
a mely utolsó csokrot B i s c h i t z Dávidné 
a trónörökösnek. Mind e csokrok nemzeti vagy fe­
hér selyemszalagokkal voltak ellátva.

Budolf főherczeget a szeretet js hódolat a 
gyöngéd jelei ngy látszik meghatották, mert hálás 
mosolylyal jutalma: ta az átadó hölgyeket, s miután 
a virágokat szárnysegédére s egy más tisztre bizta, 
gyorsan bement a pavillonba, honnan a ráváró ud­
vari kocsiba szállt, mellette Bombelles gróf foglal­
ván helyet.

A közönség, mely az indóház kijárati kapu­
jánál nagy tömeggé nőtt, lelkesedve fogadta a fő­
herczeget, kinek kocsija után a fényes fogatok hosszú 
sora kígyózott.

A ellobogózott — néhol sárgafekete zászló­
val is díszített — s szőnyegekkel ékesített házak 
lakói, valamint az utczán kissé gyéren Dvő közön­
ség kisebb-nígyobb éljennel fogadta a királyfit úgy 
a váczi nton, mint a fürdő-utezán át egészaláncz- 
hidig.

Mig mindez a pesti oldalon történt, Budán 
is mozgalmas perczeket éltek.

A lánczhid-főhöz nyolcz órakor érkeztek meg 
a magyar vasnt-társulatok budapesti összes tisztvi­
selői és szolgálati emberei, továbbá a duna-gőzha- 
józá-i-társaság tiszti kara és legénysége, Me d- 
g y a s z a y István igazgató ós a társaság budapesti 
főfelügyelőinek vezetése alatt. A vasut-társulatok tes­
tületéit az illető igazgatók vez ttók.

Ott voltak Ivánka Imre, a m. ó. k. vasút 
igazgatója; Ferenczi-Freund Károly, az első 
erdélyi vasút igazg., lov. Fackh Károly a magy. 
nyugati vasút-. Wahl Albert, az alföld-fiumei igaz­
gatója, Czigly János, a m. állami vasutak főtit­
kára, Blaskovich Fridolin ugyanonnan, stb., 
stb., a vasuttársulatok főtisztviselői nagy számmal.

A lánczhielfőnél jobbról álltak az Edelsheim- 
Gyulai-veterán egylet tagjai, tovább mellettük egész 

Albrecht-ut kanyarulatáig a Dunagőzhajózási

— május 7,
Lapunk mai száma mellékletének tartalma 

Apa és szenátor. Osztrák zulu kormány Dalmácziában. 
Országgyűlés, államháztartási kimutatás az 1880-ik év első 
negyedéről. A magyar szent korona megvizsgálása. Iroda­
lom. Színház, művészet. TanUgy. Egyletek, társulatok. F8- 

ügye]^ Közgazdaság. Tárcza : Olympia kisasszony. 
Időjárás Budapesten. Többnyire nap­

fényes, de egészen nem tisztult ki Hőmérő állása 19 B°.
Az udvar Budapesten, a budai 

várpalotában ma délelőtt látogatást tettek József 
főherczeg, K1 o t i I d e főherezegnő, K o b u r g her- 
czeg és neje, továbbá Haymerle b. külügymi­
niszter. — Délután 1 órakor a király meglátogatta 
Koburg herczeget. A királyt ez alkalommal Eo- 
honczy szárnysegéd kisérte. — Délben a királyné 
a lovardába kocsizott s ott fél kettőig űzte kedvelt 
mulatságát, a lovaglást. — B u d o 1 f főherczeg l3/, 
órakor látogatást tett a Koburg palotában. A ki­
rályi párt este a nemzeti színházba várták, 
de nem érkeztek meg. Mint értesülünk, az udvar 
a jövő hét végéig marad Budapesten, a királyné 
kedden és szerdán több jótékony egyletet 
tógát.

Személyi hírek. B. Haymerle 
külügyminiszter ma reggel Budapestre érkezett: 
vele jött neje is, ki ez alkalommal a magyar tár­
sasággal akar megismerkedni. — P u 1 s z k y Ferencz 
a Széchényi-szobor ügyében tegnap Bécsbe utazott, 
a honnan csak a jövő hét elején tér vissza Buda­
pestre. — Fogarassy Mihály erdélyi katholi- 
kus püspököt, mint a kolozsvári „Magyar Polgár“ 
jelenti, a napokban szélhűdés érte. Állapota a neva- 
zett lap szerint annyira aggasztó, hogy életéhez 
semmi remény.

— Lapunk tárczájában a most folyó 
és befejezéséhez közeledő regény után Wilkie 
C o 11 i n s-nak, a hírneves angol Írónak egy rend­
kívül órdekfeszitő, két kötetes regényét, „Az in­
diai gyémánt“ czimüt fogjuk közölni. Wilkie 
Collins ama szerencsés szerzők közé tartozik, kik a 
meseszövés ügyességével a leggondosabb stilt, az 
ólethti jellemzést tudják párosítani, s „Az indiai 
gyémánt“ a szerzőnek legsikerültebb s hazájában 
legolvasottabb müvei közé tartozik, melyet mély 
emberismeret lankadatlan humor s a legtisztább

tei közben, de midőn kezében papirszeletet tartva, 
Báth főpolgármester üdvözletét volt meghallga­
tandó, néma csend lett.

Báth Károly főpolgármester üdvözlő be- 
közben a trónörökös az őt körülvevő kö­

zönségen jártatá tétovázva szemeit, mintha isme­
rősöket fürkészne.

Midőn a főpolgármester „Isten hozta kó­

szádé

mindenki élénken sajnálja a mint mindenki büszke 
volt ezen gyönyörű nemes állatra!

Szebb, frissebb soha se volt Pest mint ezen 
páratlan májusi napok alatt — mely ez életet vi­
rágos kertben tünteti fel, midőn vidul, feléled, ör­
vend még a bánatos kedély is — eltelve illattal 
üdítő levegővel, — a csalogányok a szabadban a 
legkedvesebb hangversenyt folytatják.

Bár mennyire jól esik a természet bájairól 
szólnom, de nem akarok egész-n a czélról feled­
kezni, mely \ égett ülök 
honi-ipar sátramban.

Lépj be hát nyájas olvas', s ma lévén Bazá­
runk utolsó napja - vásárolj - adakozz bőven 
kisdedeink — ügyefogyottaink számára!

B. Vécsey Józsefné.
*

társaság emberei kettős sorban, középen az igazga- erkölcsi felfogás j^lemez. Bátran fölhívjuk reá előre 
tóság tagjai,_ elegáns egyenruhában. A hídtól balra | is olvasóink kiváló figyelmét.

— B u c s u-e b é d. Péchy Tamás volt közleke­
dési miniszter tiszteletére a képviselőház közleke­
dési bizottsága ma a nemzeti kaszinó helyiségé­
ben diszebédet adott. A pohárköszöntések sorát 
gr. Bánffy Béla, a bizottság elnöke nyi­
totta meg, nagy hatást keltett beszédében kiemel­
vén Péchy érdemeit a hazai közlekedésügy körül 
öt évi kormányzása maradandó emlékeit, magyar ha- 
fiságát és tapintatos eljárását a bizottságban, hol csak 
őszinte tisztelőket hagyott hátra. Péchy Tamás 
meghatottan hivatkozott azon őszinte támogatásra, 
melyet hazafias intenezióiban a „ scrapulosus bizott­
ságban“ a legnehezebb körülmények közt is min­
dig talált. Dániel Pál kívánta, hogy az uj mi­
niszter is e nyomon haladjon; György Endre a 
bizottság elnökét gr. Bánffy Bélát; gr. Báday

a vasuttársulatok kezelő személyzete képezett sor­
falat a gőzsikló feljáratáig. Az első és az utolsó 
ember a vasutak „szárnyas kerék“ jelvényét tartá 
kezében.

A vasutak igazgatói ós főtisztviselői a 
magyar északkeleti vasút palotájának nagy 
termében voltak összegyűlve, s onnan vo­
nultak ki a térre. Egy negyed 9 órakor vo­
nultak le, s a vasúti személyzet sorfalának közepén fog 
laltak helyet. A budai nőe^ylet képviselői is oda 
sorakoztak, kezükben pompás virágcsokrokkal, (a 
melyeket azonban elfeledtek a trónörökös kocsijába 
dobni, a mint azt tenni szándékozták.) A tért ós 
járdákat, valamint az alagút tetejét, az ellyps sétá­
nyait, s az Albrecht utat végig emberek lepték el. 
A Ferencz-Jozsef kapu fel volt zöld ágakkal és

Gedeon a bizottság jegyzőjét György Endrét éltet­
ték ^stb. a társaság a legvidámabb hangulatban 
késő ideig együtt maradt, a mely alkalommal a 
forgalmi politika több nevezetes kérdései is barát­
ságosan megbeszélteitek.

Bosnyák rablók kivógeztetése. 
D.-Tuzlából írják nekünk e hó 4-ről: Boszniában 
ós Herczegovinában tudvalevőleg a rablók ellen sta­
tárium van hirdetve, folyó hó negyedikén is ilyen 
négy rablót lövetett főbe a rögtönitólő katonai tör­
vényszék. E négy szegény ördög ugyanis, a múlt 
hóban egy malmot rabolt ki a breskai határban s 
a malom-tulajdonost és két őrlőt (mind a három 
török volt) meg is sebesitvén, lisztet, kukoriczát 
körülbelől kétszáz forint értékben elraboltak. Az 
elővizsgálatnál egy ártatlannak látszott, s már majd­
nem megmenekült a halál kezéből, midőn a többi 
három, az utolsó pillanatban, esküvel bizonyitá 
bünrészessógét. Miután a három elitéit fölött el­
hangzott a dobosok egyhangú és szomorú „leve­
rője“, a három zokogó bosnyáknak három-három 
golyó'kioltá nyomora életét. Bögtön ezután elővet­
ték a negyediket is, és a szokásos czeremóniák 
után őt is a halál birodalmába küldték. A kivo­
nult katonaság imára térdelt, a pap egy imát el­
mondván, figyelmeztette az összegyűlt nagyszámú 
közönséget a törvény kérlelhetlen szigorára. A 
holttestek estig maradtak a vesztőhelyen, egy őrség 
felügyelete alatt, hova folytonosan zarándokoltak ki 
a kiváncsiak.

— Orosz m enekült B.-Csabán. A Bé- 
késm. Közi.-ben olvassuk: Csarnomszki Kazimir 
orosz alattvaló hamis útlevél alapján Sztraka György 
megyei főbiztos által Csabán f. hó 6-én elfogatott. 
Nevezett kiléte iránt kihallgattatván, előadja, hogy 
ő orosz menekült és hazájába többé visszamenni 
nem akar. Az eset a járási szolgabirónak bejelen­
tetvén, ez a továbbiakra a szükséges intézkedéseket 
megtette.

— Hírek a városból. Tegnap a váezi utón a 
Burger kávéházzal szemben egy egyemeletes ház párkánya le­
szakadt s egy Bosenberg Gizella nevű lü éves leánykát lesúj­
tott A leánykán oly súlyos sebeket ejtett a leszakadt vakolat, 
hogy állapota veszélyes. — Bendöri brutalitás. A ki­
rályi párnak a Károlyi-palotában tett látogatásakor egy lovas 
rendőr ismét egyikét követte el azon brutalitásoknak, melyek 
a budapesti rendőrség legkiválóbb jellemvonását képezik. A 
38 sz. lovas rendőr ugyanis henezegésből lovát táuczoltat- 
ván egy Králik Lipót nevű 13 éves fint legázolt, úgy hogy a 
szerencsétlent ájulva szállították lakására.

— Gerőfy Andor színigazgató, 
kit a temesvári színház leégésével oly súlyos esa- 

"s ért, fölkért bennünket a következő sorok köz­
lesére: Színész életem folyamán sorsom ez alka­
lommal először vezérle hazánk e történelmileg nagy 
névvel biró város falai közé. Feladatomat átérezve 
kezdtem és úgy is igyekeztem folytatni működé­
semét. Nem tulajdonítom magam ós társulatom ér­
demének, hanem a nemzeti szellem időszerű su­
gallatának, hogy társulatom ittmüködése alatt nyil­
vánult az Ősi örökség és hagyomány eredeti jogá­
nak újra érvényesítése. Társulatomnak e magasztos 
czél érdekében tett közreműködése közben ért azon 
borzasztó katastropha, hogy a helybeli díszes szín­
ház a lángok martaléka lett. a borzasztó elem ál­
tal minden vagyonom, mit küzdelmes életemben 
szereztem, veszélyeztetve volt. Társulatom összes 
tagjai irántami szeretetből ösztönszertileg mindent 
elkövettek vagyonom megmentésére s mit lehetett, 
meg is mentettek, e nemes buzgólkodásban nagy 
része volt a helybeli szerkesztő urnák Sallay Jenő­
nek, ki a legnagyobb éberséggel mindenkit lelke­
sített és buzdított. Nem kevesebb elismerés és há- 
át érdemelt ki a helyben állomásozó 39-ik gyalog­
ezred századosa Geisberger ur és annak egyik had­
nagya, kik embereikkel szintén buzgalmat lejtettek 
ti a mentésnél, mint az utczára dobott vagyonom 
szigora őrködésénél. Fogadják társulatom férfi ós 
női tagjai, úgy a tisztelt szerkesztő ur, mint a 
százados és hadnagy urak, valamint a magyarajka 
legénység forró ós hálás köszönetemet. Ha ily fiai 
vannak még most is e hazának, nem veszhet el az 
semmi vész között. Alázatos szolgája Gerőfi Andor, 
színigazgató.

— Házasságok. Pilisen (Pestmegyében) e hí 4. 
vezette oltárhoz Péchy József vasúti tisztviselő S z ebe­
dén y i Irén urhölgyet, Szeberényi Lajos elhalt jeles magyar 
iró leányát, az esketést Szeberényi Andor a meny­
asszony nagybátyja végezte. — Dr. Z o 1 h a y Jenő fővárosi 
ügyvéd ma reggel vezette oltárhoz Budapesten G r u m 
Mariskát, Grum Ferencz miniszteri osztálytanácsos 
leányát.

— A bécsi szláv egyetemi hallga- 
ó k, — mint bécsi levelezőnk Írja, elhatározták a

A fennebbiek kiegészítéséül a 
mai napi eseményeiről közöljük még 
akövetkezőket:

A nagy tavaszi nap. 

napi borúra végre igazi tün-

a
egész--n 
már annyira megkedvelt

Soha
láttam.

A kerti buffetbel. 

ennyi éhes népet egy helyen nem

400 pohár 
fáradságos

sörnél.
kiszol-

Magam eladtam többet 
Alig győzzük a munkát és a 
gálást.

Mindenfelé hívnak, csengetnek; nem is irok 
többet csak azt, a mit ma mindnyájan éreztünk:

Jó ezélra édes a fáradság!
^ Gr. Zlehy Ilma.

Az Andrássy palotából.
(Éjjel elkésve érkezett.)

Igazi örömömre szolgál, hogy alkalmam ada­
tott tavaszi ünnepünk legszebb napjáról tudósítást 
írni, s ha ezen tisztemnek nem is felelhetek meg, 
elenleg ismét megvalósul azon közmondás: A mi­

vel az ember szive telt, attól rendesen eláll a szava. 
Ls valóban mindnyájunk szivei telvék felséges ki­
rálynénk ,-ragas látogatása fölötti örömrcel.

Tudnának csak virágaink beszélni, bizonyára 
üde illatukkal ós saját nyelvükön bevallanák szere­
tett királynénknak, miszerint sehol sem dobognak 
érette hűbb ós alázatosabb szivek, mint Budapest 
fővárosában. — Adja a mindenható Isten, hogy 
az éveknek még igen hossza során át alkalmunk le­
gyen jóságos királynénknak alázatos hódolatunkat 
kifejeznünk !

Báró Inkey Nandine.

A három 
döklő derű.

A mágnás-negyed a választások óta nem lá­
tott annji embert utezáin, mint a mennyi ma dél­
után ott volt. A Károlyi palota környékén ember- 
ember meHett állt; a kocsik csak a legnagyobb 
bajjal közlekedhettek; a föMitott lovas és gyalog 
rendőrök maguk is szorultak, nem hogy rendet 
csinálhattak volna, legalább a Károlyi palota mu- 
zenm-utczai oldalán. — A kerti kis kaput, 
a hol a bejárat volt, olyan ostrom alá vette 
a nép, hogy az „ajtónálló“ napi biztos és a két 
rendőr kénytelen volt erélyesebb ellentállást kifej­
tem A hány legyező, kalap, napernyő, ruha, czipő 
sarok, s több ilyen törékeny jószág ott tönkre 
ment, egy kis iparos üzletének lendületet adna. No 
meg az oldalbordák és tyúkszemek .
,,, ,,tNéSy és fél ólfra volt hirdetve a királyi csa­
lád látogatása, de a kert már föl 3 órakor tele
!?"• „ azntan , menők csak úgy szorultak, mig 
vegre csak a szokokut vizmedenczéje volt szabad 
az is azért, mert viz volt benne. ’

Kevéssel öt óra után jelezték a zenekarnak 
ogy az udvar érkezik. Mindenki nyomult a palota 

terasse-ja fele hogy lássa a királyi családat. S a 
várakozási idő alatt bizony üresek voltak a hívo­
gató sátrak Alig egy-kót fagylalt, jegeskávó és po­
hár pezsgő fogyott el. A ezukrász és pezsgős sá­
tor volt a kertben felállítva; a többi a csarnok- 
ban volt.

0 felségeik és 5 fenségeik megérkezése.
A Károlyi-palotának az Esterházy-utczára 

bejárata ma finom sző- 
közönség által

zárva volt 
bevonva és díszes

néző és eddig 
nyegekkel volt 
ellepve.
, . „Már árakor csoportosult ott a rendező- 
bizottsag _ több kiváló tagja. A lópcsőzet alján ott 
láttak gróf Károlyi Edénó, b. Bourgoingnó gróf 
Andrássy Aladárnó, Bisehitz D.-né, gr Pálfy Ge­
raldin, gr. Zichy Pálné, Ádlerné, Jáliesné, Goro- 
véne, gr. Zichy Nándorné, gr. Lónyay Meny- 
hértné, Königseggnó úrnőket, továbbá b. Orczy 
Béla, gr. Károlyi Gyula, Tisza Kálmán. Thaisz 
Elek, Fehérváry s a t. urakat.

Jobbról és halról 12—12 árva leány és fin 
volt a lépcsőn elhelyezve, egyformán öltözött 3—4 
éves, csinos, derült arczu apróságok az egylet me- 
nedókházából, melynek védnöke id. gr. Károlyi 
Istvánná az első lépcső közepén foglalt helyet.

Legelsőbb gróf Andrássy Gyula és leánya 
Hona érkezett meg. A gróf a lépcsőn foglalt he­
lyett. Ilona eomtesset, ki ma is gyászban volt, 
Bourgoingnó karon fogta és vidáman bevezette a 
vestibülbe, melyben a delnők és notabilitások a 
esarnokou át egész a kerti lépcsőig húzódó falanksz- 
sort képeztek. A „Tavasz“ sátor most a Berkes 
zenekarának tegnapi helyén volt elhelyezve és on­
nan végig a buffeteu is sorfalat képeztek a rende­
zők, Hóbék, és a tombolából ma — minden munka 
hiányában kiesöppent — szorgalmas delnők.

Kevéssel ezután érkezett meg József főher­
czeg neje K1 o t i 1 d főherezegnő.

József főherczeg egyszerű fesztelenséggel üd­
vözölte a jelenlevőket. Többeket barátságosan meg­
szólított és egyenesen áthaladt a bazár-terembe. 
Klotild főherezegnő kedélyesen társalgóit Károlyi 
Istvánnóval, Bourgoingnéval, Andrássy Aladárnóval, 
Zichy Líviával, stb.

Azután ő is követte József főherczeget és a 
királyi pár megérkeztéig a bazárban tettek körutat.

Öt és fél óra után megérkezett a királyi pár 
ós Budolf trónörökös.

*

József főherczeg és Klotild főherezegné a barárban.

József főherczeg és Klotild főherezegné a „ta­
vasz csarnokon“ keresztül haladva, a bazárban ál­
lapodtak meg, hol az érkezetteket Báth Károly 
főpolgármester köszönté, kivel huzamosabb ideig 
folytattak társalgást. A főherczeg az ünnepély rész­
leteiről kérdezősködött nagy érdeklődéssel, mig neje 
— ki a tegnapi lóversenyen aggodalmát fejezte ki a 
kedvezőtlen időjárás felett - most örömmtrl em- 
lité fel, hogy az idő kiderültével tekintve a mai ün­
nepélyt — őszinte kívánsága ment teljesedésbe.

Ezután a beosztás felől íájékoztatta magát, s 
azon meglepetésének adott kifejezést, melyet neki 
az eddig látottak okoztak.

az egész berendezés s kiállítás úgymond, jó 
ízlést árul ei s bátran kiállja a versenyt a bécsi 
Schwarzenberg palotában hasoslő czélból rendezett 
bazárral, a főherczeg e közben Tisza miniszterel­
nökkel társalgott halk hangon. Kőrútjukat a bazár 
megtekintése végett, Máj lát h Györgynó szivar­
sátránál kezdették meg s csaknem kivétel nélkül 
minden egyes árué arnok előtt megállapodva, szí­
vélyes beszélgetést folytattak az áras hölgyekkel; 
ittaz áruezikkek kelendőségéről, ott a hangverseny­
ről, ennél az előbbi napok érdekesebb részleteiről 
annál az eddigi jövedelem nagyságáról kérdezős­
ködtek.

Bevásárlásokat is tettek több helyen, minde­
nütt napoleon aranyakkal fizetve a legcsekélyebb 
darabért is. így a többek közt az illatszer-csarnok­
ban csinált virágcsokrot, e papetterienól Coburg

szláv nyelvnek az egyházi használatra behozatalának 
1000 éves jubileumát ünnepélyesen megtartani, mely 
czélból nagy előkészületek történnek. Az ünnepély 
ideje még nincs meghatározva, eddig junius hóra 
tervezik.

— Musikális diplomaták. Gr. Szé­
chenyi Imro berlini osztrák nagykövet a na­
pokban ülte meg születése napját s ez alkalomra 
szükebb körű estélyre gyűltek nála össze ismerősei ós 
barátai. Az estélyen gróf Széchenyi zongorázott, s 
mellé lord Odo Bussel énekelt. A zeneelőadások 
után tánezot rögtönöztek s gr. Széchenyi személye­
sen zongorázott a vigadóknak. A muzsikális diplo­
matának e szereplése Berlinben általános szenzá- 
cziót kelt.

— Az egyetemi jubileumot rende ő. 
100-as bizottság f. hó 8-án d. u. 5 órakor ülést tart, melyre 
a t. bizottsági tagok ezennel meghivatnak. Budapest, 1880 
május hó 7-én. S t o 11 z Kálmán biz. jegyző.

Rövid hírek. A főherezegnő ajándéka.
Hőnig Magdolna Aradról a napokban sajatkezüleg 
gyönyörűen hímzett kendőt küldött hódoló tiszte­
lete jeléül Valéria főherczegnőnek. A főherezegnő 
szívesen fogadta e kézimunkát s elismerésül tizen­
öt legújabb veretű körmöezi aranyat küldött a ka­
binetiroda utján a szép mü készítőjének. — öt­
venhat ifjút és hajadon! konfirmált tegnap Győry 
Vilmos megható alkalmi beszéd kíséretében. Ör­
vendetes, hogy több tekintélyes helybeli német csa­
lád gyermekeit magyar nyelvű hitoktatásban része­
sítette s a magyar gyülekezetnek tagjaivá avattatta 
föl. — Megszökött tisztviselő. Vitéz József oros­
házi segédszolgabiró lopást és sikkasztást követvén el, 
e hó 3-án Orosházáról megszökött. Most nyomozzák.— 
Uj városezimer. Panesova szab. kir. város részére, 
melynek eddig czimere nem volt, legközelebb lesz 
összeállítva egy ily czimer, mely a heraldikai ki­
vánalmaknak is meg fog felelni. Ez ügyben gróf 
Baday Gedeon Panesova város orsz. képviselője és 
Pflug Gyula városi levéltárnok érintkezésbe tették 
magokat szakferfiakkal, kik e czimert e kivánal­
maknak megfelelőig összeállítják, úgy, hogy jövő 
hóban^ fölterjeszthető le z a belügyminisztérium­
hoz jóváhagyás végett. — Skorbut a kato- 
nasagnal. A „Philipovics báró“ nevét viselő 
70-ik számú gyalog-ezred legénysége, mely 
csak múlt héten érkezett Boszniából a fővá­
rosba, onnét skorbut betegséget hozott magával. E 
betegség annyira elharapódzott az egész ezrednél, 
hogy itt tartózkodásuk néhány napja alatt 31 
skorbut beteg katonát szállítottak gyógykezelés vé­
gett a XVI. számú katonai kórházba.

«•röf Andrássy Aladár estélye.
A tavaszi ünnepélyek, lóversenyeken részt 

vett előkelő világ s 6 felségeik itt időzése alkalmá­
ból a fővárosban összereglett idegen vendégek és 
notabilitások tiszteletére gróf Andrássy Aladár ina
este fényes estélyt rendezett fürdő-utezai palotá­
jában.

A sok érdekes vendégen kívül jelen volt" a 
fővárosi arisztokraezia crómje, s főleg a „Tavaszi 
ünnepély“ rendezésében ós intézésében tevékenyen 
részt vett arisztokraezia.

A vendégek közül felemlítjük a következő­
ket: Koburg herezeg és neje C1 oti 1 d her- 
czegnő (fehér tüll ruha, fehér sávos atlasz-derék­
kal, kék, veres és másszinü hiaeintokkal diszitve), 
Bombelles gróf a trónörökös udvarmestere, 
N o p e s a báró, Ferenczy Ida kisasszony, 
Beüss herezeg és neje Berlinből, K o d o 1 i t s ezre­
des Berlinből, N i k o 1 i n i márki olasz követségi 
attaehé, Vecsera bárónő, szül. Baltazzi, Hatz­
feld herezeg nagykövet és neje, Wrede harczeg 
és neje (a Budapesten tartózkodó Wrede herczeg- 
nek, ki szintén nejével volt jelen, fivére) P r i m- 
rose ezredes angol katonai attaehé, Feste­
tich Mária palotahölgy, gróf Festetich 
György és neje, gróf Zichy Pálné Sarolta ós 
Margit comtessekkel (remek fehér selyem ruhában, 
ezüst virágdiszitessel áttörve), Vécsey Józsefné 
bárónó (habos selyemruha), gr. Zichy Nán- 
dornó (fekete selyemruha) és leánya, ki ma 
először volt bemutatva a társaságnak, Inkey 
bárónő leányaival (kék selyem), Edelsheim 
Gyulay bárónó (chamois selyem haragos-veres robe- 
bal), Pach bárónő, Aczél bárónő, Pálffy 
comtessek, Erdődy grófné és leányai, Zichy

herezeg fényképét,‘a virágeátorban gyönyörű nagy 
csokrot vásároltak.

Gróf Zichy Pálné sátrában bár mitsem 
. vettek, nem feledkezett meg a főherczeg egy ara­

nyat hagyni hátra, a jótékony ezélra.
I A virágcsarnok előtt gr. Andrássy Gyu­

lával talá'kozván, a gróf Ilona leányát mutatá be 
: a főherczegi párnak, s miközben együtt időznének, 
j a rendező hölgyek közül hárman, egy pohár szil- 
: voriummal kínálták meg a főherczeget, ki e figyel- 
I met barátságos mosoly között megköszönve szíve­

sen fogadta, s mint mondá: „az ünnepély sikerén 
közreműködő hölgyek egészségére“, kiitta. Megje­
gyeznünk is alig szükséges, hogy a társalgás 
nyelve kizárólagosan magyar volt.

Ugyanekkor a felharsogó „éljen“ kiáltás és 
mindjárt utána a katona zene által ráfujt „Gott­
erhalte“, — jeléül a királyi család megérkeztének 
— véget vetett a társalgásnak s mindenki sietett 
az érkezők elé. *

A királyi pár és a trónörökös üdvözlete.
A királyi pár megérkeztét az Esterházy ut- 

czában összezsúfolt közönség óriási éljenzése hir 
dette.

Midőn az udvari kocsi megérkezett a lépesőzet 
elé, a király nyilsebességgel felpattant helyéből, 
köpenyegét ledobta, a kocsiról leszállva katonásan 
köszönt és lesegitette Erzsébet királynét. A király 
és a trónörökös ezredesi egyenruhát viselték, a 
királyné fekete csipkével díszített egyszerű fekete 
ruhát, gyöngyös fekete moire-antik selyem kabátot 
és sötét vörös bársonynyal díszített szalmakalapot 
viselt.

Továbbhaladva a királyné megszólitá még 
Bourgoing bárót; bemutatták neki Károlyi Gyula 
grófot is.

— Az öné ez a ház ?
— Sajnálatomra nem, felelt K. gróf.
Budolf trónörökös is többeket szívélyesen 

a király és királyné után.szólított meg és sietett

A királyi pár körútja.
A vestibulben a királyné megszólitá A n- 

drássy Aladár grófot és Jókait. Pulszky 
PoJyxena átadta neki a „Tavasz“-nakfehér selyembe 
kötött díszpéldányát, melyet a királyné nagyon meg­
köszönt és a kedves szerkesztővel kezet szorított.

A király megjegyzé: hogy a lapot már 
ismeri s érdekkel olvasott belőle 
egyes részeket. Innen áthaladva a bazáron 
a kertbe vezető lépcsőzet előtt állottak meg a lent 
hullámzó roppant sokaság ennek megmegnjuló él­
jenzései között, s egy-két pereznyi időzés alatt át­
tekintve, visszatértek a bazárba.

az egyes bazársátrakban a királyné élénk 
társalgást folytatott az ott levő hölgyekkel.

Az I nkeyék virágsátorában megcsodálta a 
szép virágokat. 6

~ Bizonyára mondá — kétszeresen jó
áruljákTan Tirágja,knak’ mid6n % szép élővirágok

A honi ipar sátrában Vécsey bárónő ma- 
g7a,ra^.a a honi iparcikkeket, a királyné kérde- 
zoskodott: hol készülnek és ki a készítőjük ?

, Nagyon szép Ízléssel vannak készítve, örö- 
Belóptekor az ősz Károlyi Isvánné röviden I °k’ “ogy ilyen szépen halad a magyar ipar. 

szívélyesen üdvözölte s megcsókolta kezét, mire a I i * A P^Pírsatorban nagyon kellemesen 
királyné megölelte a grófnőt. Azután pár szivélves I íu me^ ^ Stefánia kitűnő arczképe, mely
szót váltott S tnváhh Vialarlvro I Koszorúval volt díszítve. Monrb-ncrrrvntti z*szót váltott vele s tovább haladva megszólitá Bour­
going bárónét, gr. Zichy Nándorné Líviát, Zichy 
Pálnét, Andrássy Aladárnét. Midőn tovább akart 
haladni, a király figyelmezteté, hogy a menedék­
ház gyermekei egy csokrot akarnak neki átadni, 
mire a királyné visszajött és átvéve a kis fiuktól ä 
csokrot, ezt átadta Ferenczy Ida k. a.-nak.

A király élénken tudakozódott a kis árvák 
sorsa iránt és örömét fejezte ki, hogy oly csinos 
tiszták és egészségesek e gyermekek.

Azután szeme a nyalka portáson akadt meg.
Nemeiül kerdó tőle: 6

— Nem volt ön katona.
— Voltam felség.
— Ugye mint tambour szolgált ebben és eb­

ijeit aZ ezredbeh ? A portás bámulva igenlőleg

már önnel01 emlékszem még’ ho^ találkoztam 

A portás neve Milbach Albert.

sajnálva
a judex

emlité,
curiae

ugy-e itt is csak

figyelmet T°** ^^tve. Megköszönte e kedves

M a j 1 á t h Györgyné előtt 
hogy milyen kár, hogy férje, 
beteg. J

Horváth Irmától kérdó: 
magyarul kell beszélni.
An i.ilmás/ grófnétdl bérde: Nem volt az idén
iÄ&22S.? En 1>n jó1 mQlatta,n az

Majd azt kérdé : kié az a két csinos evermek 
a szomszedsátorban? (A Bourgoingnó gyermekei 
voltak.) Azok talán csak nem árulnak? S 

1 Z\®hjy Livia ^fné bemutatta a királynó- 

tessyV^t^11 SZO gal° Tarcsay Jánosnót s Vér-
i 1 "7 .^at tánczoltak-e a farsang alatt a kom- 
tessek, kérdé a grófnőtől.

bevételeik
saikat.

,l.iUS°™L™°ZtaL5??'?’ de „mint hallom.
gazdagon megjutalmazzák fáradozó-

Stert F —;
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Hona, Aim ás sy Károlyné, Pnlszky Polyxena, 
ToÉdalagi comtesse, Gz>r á k y Béládé, 
C z i r á k y Antalnó (érdekes rokokó öltönyben,) 
T ü r r tábornok, Fehérváry tábornok és neje, 
R á t h főpolgármester, Edelsheim-Gyulai, 
H a y n a 1 d bibornok, P a 11 a v i e i n i őrgróf, 
Harkányi Frigyes, A p p o n y i Albert, Szé­
chényi Pál gróf, a kaszinói fiatalság és mások.

A szeretetreméltó háziasszony előzékeny, 
kedves modora által mindenkit lekötelezett, a leg­
körültekintőbb gonddal ügyelt, hogy vendégei igé­
nyei minden irányban ki legyenek elégítve. Öltö­
zéke : fehér caahmir, elől gyönyörű csipkesorral 
fantasztikus ránczozással.

Az első négyest a háziúr Coburg herczegné- 
vel, Coburg herczeg a háziasszonynyal tán- 
czolta. A háziúr vi;-avis-ja gróf Széchényi Pál és 
Cziráky Béláné, Cobnrg herezeg visavisja Fehér- 
váiy tábornok és Vécsey bárónő voltak. A négyest 
gróf Zichy Antal rendezte.

A rond-tánczokban, kivált a csárdásban kez­
dődött azután az igazán fesztelen, kedélyes mulat­
ság ; a bazárban is elfoglalt hölgyeken egyáltalá­
ban nem látszott meg a kimerültség, kitűnő jó 
kedvvel, fesztelenséggel folyt a táncz, mintha nem 
is lettek volna négy nap óta szakadatlan, fá- 
r dalmas munkában elfoglalva.

A tánczszüneteket a nagyszámú társaság 
a jelenlevők száma meghaladta a 120-at — a grófi 
palota szalonjaiban tölté. Az idegeneket nem ke 
véssé lepte meg az a páratlan elegánczia és finom 
Ízlés, mely e termek berendezésében nyilvánul.

Az első, veres selyem diszitésü rokokó terem­
ben E d el sh e i m - Gyulai bárónő pihent hehány 
barátja társaságában. A bárónét leginkább viselte 
meg a tombola fáradalma, mert a táneztól tartóz­
kodott és e helyett vidám csevegésben tölté *z 
estét.

Az idegen konzulátusok is képviselve voltak 
Ott volt F e r i d u n bey, a franczia konzul, és má­
sok. a miniszterek közül ott voltak Szapáry, Bede- 
kovies, Orczy, Trefort.A táborkari tisztek nagyobb 
számban voltak képviselve, mig az országgyűlési 
képviselők közül kevesen voltak jelen. ^

A társaság a szünetek alatt leginkább idegen 
vendégeink köré csoportosult, kiket a kedves házi 
asszony kitüntető figyelme egészen elbájolt. A tár­
saságot különben leginkább jellemezte az a sok üde,
friss virág, mely a hölgyek öltözékét és az urak 
frakkjait v.gy egyenruháit díszítette. Az estély han­
gulata is üde, friss volt, mint maga a társaság, 
melynek mindenik tagján meglátszott, hogy az est 
kelleme kedves, jó hatást gyakorol kedélyére.

A tánczteremben Koburg herczegné volt a 
társaság központja. Rendkívüli passióval tánczolt és 
a rondtánezokhoz nem egyszer rendeltette meg 
kedvenez tánczdarabjait. A mérleg-utcza felőli er­
kélyen Berkes Lajos zenekara foglalt helyet és 
húzta a talp alá való nótákat.

A társaság fesztelen jókedvvel egész a korai 
hajnalig volt együtt. Az idegen vendégek, notabi- 
litások, különösen, kik először voltak magyar fő­
úri estélyen, a lehető legjobb benyomással tá­
voztak az Andrássy palotából, a vendégkoszoru 
pedig sokáig fogja a kellemes estély emlékét őrizni.

TÁVIRATOK
Pozsony, május 7. Városunk felett ma 

este iszonyú zivatar dühöngött. Egy 
lél órán át közel húsz dekagráthmnyi ne­
héz jégdarabokból álló eső volt, erre az­
tán következett a f e 1 h ő s z a k a d á s. Po­
zsony városa s környéke r o p p a nH. 
n a § J kárt szenved. Általános rémülés 
uialkodik. A jég a szőlőkben is nagy 
kárt okozott.

— X
1, ?®c®’ m^j- (Az »Egyetértés“ 

tudósítójának távirata.) Mint Athénből je-

Zichy Pálne sátrában dicsérőleg szólt a ki- 
rályne az ízléses berendezésről és beszédbe er, sz- 
kedett Zichy Sarolta komteszszd és Mandel ly- 
náeznéval. 8

Bisehitz Dávidnét, Rát h Károlynét és 
Adler úrnőket bemutattatta magának a ki­
rályné.
„ Xenny* bevételük volt eddig, kérdé a ki­

rályné Bichitznétől.
— Mintegy 12.000 frt,
~ -^ägyon szép eredmény a mai rósz viszo­

nyok között.
A buffetben leghosszabban társalgóit a ki­

rályné Andrássy Aladárné grófnéval. El volt ra- 
gádtitya a kitűnő Ízléses berendezés, a kínálkozó 
étkek által és több Ízben kérdő, hogy nem fárad- 
tak-eyel a hossza munkában ?

Dessewffy Pálma grófné gyermekei virág­
csokrot nyújtottak át a királynénak, melyet elfo­
gadott. Dessewffy grófnővel is igen szívélyesen 
beszélgetett a kiszolgálás nehézségéről.

~ Önök igazán bámulatra méltó munkát 
végeztek.

_ Sajnálom - mondá - hogy épen ebédről 
jövünk es nem tartózhatom én is vendégei közé

A király mindenütt követte a királynét és 
közbe szintem beleszólt a társalgásba.

A trónörökös nagyobbára CIotild főherczeg- 
nővel társalgóit, de néha-néha a sátrak grácziáival 
is váltott szót. ~

A buffetből még egyszer kiment a királyi 
pár a kerti verandára és üdvözölte az óriási nép- 
tömeget. Azután visszamentek a vestibulbe és 
innen kocsira szálltak, ^indulásuk alkalmával a 
néptömeg harsány éljenzés# kisérte az udvari fo­
gatokat. \

*

Andrássy Gyula gróffal s Hona leányával 
a királyipár hosszabb ideig hálálkodott; a királyné 
Hona grófnőtől anyja hollétéről kérdezősködött, mire 
azon választ nyerte, hogy az t^teg s ezért volt 
kénytelen távol maradni az ünnepélytől, mely né­
hány nap alatt annyi örömöt szerzett neki s annyi 
ezereknek. \ \

Gróf S z a p á r y tábornokká! is beszédbe 
ereszkedett a királyné, kitől szin en-családjáról 
kérdezősködött, ho! van most az? miként vannak 
gyermekei ? s több ilyfélét kívánt tőle tpegtudni.

Ad lemétől a gyermek-menhely'felől tu- 
dakozódott a herczegné. Minő korúak a legna- 
gyobbak kérdé, midőn beléptekor megpillantó a 
3 4 éves kis gyermekeket. Ezek itt a legnagyob­
bak. volt a válasz.
, ,,, Eigethy Margitot is megszólította, a zene 
felől tudakozódva tőle.

lentik, Anglia, Francziaország 
és Olaszország Cretának Gö­
rögországba olvasztását fogják 
indítványozni, a miért azonban ez utóbbi 
Janin a birhatásáról lemond. E 
három hatalom nyilván azt reményű, hogy 
ezáltal úgy a görögök, mint az albá­
nok sympathiáját meg fogja nyerni.

Konstantiuápoly, máj. 7. (Az „E g y e tr- 
ért és tudósitójának távirata.) Montenegró 
képviselője Savas pasánál kérdést tett, 
ha vájjon a portának van-e arról tudo­
mása, hogy az albán liga és fegyverzett 
csapatok török zászlókkal vannak 
ellátva, és hogy az ellenszegülők török 
tisztek parancsolata alatt állnak, kik tö­
rök egyenruhát viselnek. Kérdi továbbá, 
hogy vájjon a török kormány megszün­
tetni fogja e ezen ballépéseket, melyek 
azon gyanút költik, hogy a porta az albán 
mozgalmat támogatja.

Bécs, május 7. (Az „Egyetértés“ tu­
dósítójának távirata.) Wiesenburg képviselő, 
ki a „német egylet“ elnöke ezen egylet tagjainál, 
kik között az alkotmánypárt sok hive van, gyűjtést 
kezdett, hogy a Raguzában létesítendő né­
met iskola számára a szükséges 2000 frtot, melyet 
a képviselőház megtagadott, ily utón biztosítsa.

Moszkva, május 7. (Az „Egyetértés“ 
tudósítójának távirata.) Annenkow tábornojr, 
csapatszállitási főnök a kaspi tengerhez rendeltetett.

Pétervár, május 7. (Az „Egyetér­
tő s1* tudósítójának távirata.) A kormány 
„Narodnoje Prodowolstwije“ („Népélelme­
zés4) orosz társasággal 91/2 millió adag 
konserve szállítására a hadsereg számára 
szerződést kötött.

To 1 st o i lemondásának elfogadása 
szabadelvű körökben örvendetes feltűnést 
keltett.

Becs, május 7. Haymerle báró, 
miniszter és neje holnap Budapestre utaznak.

Konstantinápoly, május 7. A haditörvényszék 
Kumeran alezredes gyilkosát halálra 
ítélte.

London, május 7. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A Times bécsi levelezője láthatólag rágal­
mazó ezikkben tárgyalja Granville azon mon­
dását, hogy a berlini szerződéshez szigorúan fog 
ragaszkodni. A Granville és Károlyi közti eszme­
cserének meg kellett győzni a bécsi kabinetet, hogy 
az uj angol kabinet ópoly szilárdan fog ragaszkodni 
a berlini szerződés teljes végrehajtásához, mint 
elődei.

A ezikkben továbbá kifejtetik, hogy Ausz­
triának sem kívánsága, sem pedig érdekében nem 
áll a kisebb szomszéd államok szabad fejlődését 
akadályozni. Nem is követeli Ausztria, hogy ott 
kizárólagos túlsúlya legyen, csak nem akar ott más 
nagy államot megtűrni, ha Angliának politikája e 
kis államok békés fejlődésére irányul, akkor Ausz­
tria szives közreműködésére számíthat s mind két 
állam kezet fogva megkísértheti a keleti kérdés 
megoldását.
• x Prága, május 7. (Az „Egyetértés“ táv­
irata) A reichenbergi városi képviselőtestület bi­
zottsága azt javasolja, hogy a nyelvkérdés- 
b en kiadott kormányrendeletek a birodalmi tör­
vényszéknél bepanaszoltassanak.

Páris, május 7. (a.z „Egyetértés“ táv­
irata.) A „Journal des Debats“ az albán viszályt 
igen veszélyes nek tartja. A szerződéses hatal­
mak azt követelik, hogy a porta az albán hadállá­
sokat ismét megszállja, s aztán átszolgáltassa Mon­
tenegrónak. Kérdéses, hogy a portának meg van-e 
a.z ehhez megkivántató hatalma, mivel az albán 
iga jól van felfegyverezve s erős ellenállásra képes.
. Cettinje, május 7. A „Polit. Corr.“ 
jelentése. A fejedelem elhatározta, hogy a 
montenegrói-albánhatáron figyelő had-

, . , Beléptidíj fejében a király és királyné öt-ötszáz 
irtot a trónörökös 800 frtot küldött előre az ün­
nepély rendezőbizottságához.

*

, v A,^ if1 7 i család távozásakor a főbejárat 
tele nyíló ablakok megtettek a buffet szép hölgyei- 
vel, kik midőn a királyi pár éljenzések között meo-- 
indutt, virág-esővel borították el kocsiját. Ezek kö­
zül egy szép csokor, melyet Károly Mariska do­
bott, éppen a király ölébe esett, ki azt felvéve, szi­
ves fejbólintással köszönte meg.

*

A trónörökös körútja.
Rudolf trónörököst br. Bourgoing kalauzolta 

a bazárban, kivel franczia nyelven folytatott egy- 
ídeig társalgást, mialatt magát az ünnepélynek há- 
rom napja alatt lefolyt nevezetesebb eseményeiről 
mformatatta, mig nem Tisza Kálmán miniszter­
elnökkel ereszkedve szóba, magyarul intézte hozzá 
azon kérdést: hogyan tetszik neki az ünnepély s 
hányszor fordult abban már meg ?

A miniszterelnök kiváló tetszésének adva ki­
fejezését megjegyezte, hogy ma kereste fel először 
e barátságos helyet az ünnepély folyama alatt.

Majd a trónörökösnek Budapesten időzése 
jővén szoba, elmondó, hogy Prágából jött ide hoz- 
zánK, közben egy napot töltve Becsben szülei lá­
togatásán. Innen vissza menet egyenesen Prágába, 
s még ugyanaz nap Brüsszelbe fogja útját foly­
tatni hol egy ideig mátkája mellett kívánja töl­
teni idejet.

A miniszterelnök azon megjegyzésére, hogy 
a Brüsselben tartózkodása bizonyára kellemetes 
leend a trónörökösre nézve, nevetve mondott igent 
csupán az utazás terhes voltát érintő mint e láto­
gatás egyedüli kellemetlen oldalát.

* * *
Midőn Eath Károlyné a trónörökösnek egy 

gyönyörű virágbokrétát adott át, ez udvarias meg­
hajlással mondá: ezt a többi virágcsokor­
ral.együtt el fogja küldeni menyasszo­
nyának Brüsselbe.

*
Tolongás és tűzi lárma.

A királyi pár eltávozta után a kertben rend­
kívüli tömeggé felszaporodott nép áttörvén magát 
á kordonokon rohamos gyorsasággal zsúfolásig 
m^töltó a termet s már se ki, se be nem lehetett 
haf^ni; ekkor a rendezőség a palota főbejáratát 
melyen a királyi család érkezett, rendelte kinyitni 
s így ^ehetővé tétetett legalább azoknak kijutni, kik 
megelégelték az életveszélyes sétát; — ezalattakertfe- 
loh bejáratnál izgalmas pillanatnak voltunk tanúi; va­
laki a nafcy szorongás közepeit „tüzet“ kiáltott, 
úgy látszik ezen izetlen, sőt ily alkalomkor vesze­
delmes tréfával akart magának helyet csinálni, mire

testet állít fel, mely 18 hadi létszámra 
emelt zászlóaljból fog állani.

Skutari, május 7. A „Polit. Corr.“ 
jelentése : Prenk-Bib-Doda miridita 
herczeg 2GOO miriditával ide megérkezett.

London, május 7. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) Teher an i sürgönyök szerint a Kanda­
har független válijává kinevezett Sir Ali khán 
az indiai kormánytól azon értesítést nyerte, hogy 
az uj angol kabinet nem hajlandó beleegyezni 
abba, hogy Kardahan teljesen elszakittassék 
Afghanistántól.

Páris, május 7. (Az „Egyetértés“ táv­
irata.) A Vatikán azon utasítást adta szerze­
teknek, hogy passiv ellentállást tanúsítsanak. 
A nőszerzetek a felhatalmazás megnyerését fogják 
keresni, a férfi szerzetek pedig nem, hanem megvárják 
a kormány további lépéseit, hogy magatartásukat 
azokhoz szabják. A j e z s u i t á k rendházaikat ma­
gán személyeknek fogják átadni, kiktől látszólag 
szállást bérelnek. A pénzügyminiszter ily esetekben 
az átruházási illetéket fogja behajtani s az igaz­
ságügyminiszter aztán meg fogja büntetni a tör­
vény kijátszását.

Pétervár, május 7. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Tolstoi hadügyminiszter demissiója 
mindenütt nagy sensacziót kelt. Liberális körökben 
nagy öröm uralkodik. Tolstoi visszalépésében 
nemcsak személy-, hanem rendszerváltozást is lát­
nak. A „Molva“ azt mondja, hogy Oroszország már 
régóta nem ünnepelte a husvétet oly örömmel, 
mint most. Csak a „Herold“ veszi védelme alá 
Tolstoit, dicsérve azt, hogy szaporította az is­
kolákat,

Berlin, május 7. (Az „a g y e t ó r t é s“ táv­
irata.) Bismarck herczeg múltkori estélyén egy 
kínos benyomást keltő jelenet folyt le. a kanczel- 
ar elesen megtámadta R u dth ard t o t a bajor 
keretet a szövegtségtanácsban tanúsított magatar­
tása miatt, a többi közt szemére veté, hogy ellene 
c o nsp irál.E jelenet több tanú jelenlétében folyt 
le. Azt hiszik, hogy Rudiba rth legközelebb el­
fogja hagyni állomását. Rudibarth eddig oly- 
hube állott, hogy grata persona a kanczellár" előtt 
nevezetes volt a birodalom iránti hűségéről,

Páris. május 7. A szenátus első olvasás­
ban elfogadta az ünnep- és vasárnapi munka 
törvényes eltiltásának eltörléséről szóló innitványt 
7 A kamara a vámtételt lenfonalra, a kormány 
indítványával megegyezőig fogadta el.

Pétervár, május 7. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) A jól értesült Petersburger Zeitung meg­
erősíti a S z e w i c z existálásáról szóló híreket. Ezen 
állítólag elfogott egyén a nevezett lap szerint már 
évek előtt, zilált anyagi viszonyai miatt Amerikába 
utazott volna.

Prága, május 7. (Az „Egyetértés“ táv­
irata). A Nárddny Listy szerint a csehek el 
nemismerika németet állami nvei- 
v ü 1, a reichsráth haladó pártjának törvényjavaslata 
tehát megbukottnak tekinthető.

Berlin, május 7. A b i ro d aim i gyűlés el­
vetette L asz kér urnák indítványát, hogy a ham­
burgi kérdés a holnapi napirendre tűzessék ki. A 
birodalmi gyűlés berekesztését hétfőre vár­
ják. — Hoffmann miniszter el nem fogadhatő- 
nak nyilvánította a Delbrüek-féle indítványt, hogy 
az Eibe vámházi áthelyezése (Verlegung) csak tör­
vény utján eszközölhető.

Pétervár, május 7. A „Journal de St 
Petersbourg“ a Reuter ügynökség ápril 7-ről 
kelt Shanghai! jelentésére vonatkozólag azt 
Írja, hogy e négy hét előtti tudósítás a jelenlegi 
tényállásnak nem felel meg. Erről az oldalról na­
gyon is arra igyekeznek, hogy Oroszország viszo- 
szonyait Chináboz a lehető legszorosabb színben 
tüntessék föl. China haditerveiről s ezen államnak 
Jápánnal való kibéküléséről terjesztett hirek min­
den alapot nélkülöznek,

Pétervár, május 7. (Az „Egyetértés“ 
tudósítójának távirata.) A hivatalos lap közli S a- 
b u r o s t kineveztetését s Tolstoi demissióját.

A „Journal Petersburg“ dementálja a Reu- 
tee-ügynökség chinai alarmirozó híreit.
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Az első keleti gyorsvonat.
Brassó, május 7. (Az „Egyetértés“ kü­

lön tudósítójának távirata,)Tegnap estétől ma reggeli 
hétig kinyugodván magunkat, ezen időben vig ke- 
delylyel indultunk a hires Z e n k hegyre. A más­
fél órai fáradságos ut nagyon kifizeti magát, 
midőn az ember felért, mert egyike van 
innét a Lgszebb kilátásoknak. — Miután elóbb 
az indóháznál villás-reggeliztünk volna, pont 
11-kor a külön vonattal megindultunk P r e- 
deál felé. Körülbelül 5 negyed órai ut ez, ily 
gyorsasággal a pálya felette nehéz, olykor 48 és 
több láb emelkedésekkel s egy 1 kilometer hosszú 
alagúttal, kitünően van tracirozva s építve P e r- 
c z e 1 Móritz müve, kinek mindenki sietett gra­
tulálni. °

T ö m ö s állomás az utolsó magyar, mert 
P r e d e á 1 már román területen fekszik. Hol a ha­
tár van, egy kók-sárga-veres őrház áll, mely mellett 
két magyar zsandár tisztelgett, mellette egy oláh 
daraboncz.

Predeálban a román vasúti igazgató 
E n i ur fogadott francziául szívélyesen üdvözölve. 
Tolnay vezérigazgatót.

A mozdony kicseréltetvén, tovább mentünk 
csakhamar Sinaiaba, az oláh aristokraczia e 
felkapott uj nyári tartózkodási helyére. Károly 
fejedelem ép jelen volt. Fent lakik még a 
kolostorban, melynek ormán a fejedelmi zászló 
lengett ott léte jeléül. Már igen sok nyaraló 
áll itt, a fejedelem is épittete egy szép palotát. Si- 
naiaból még egy jó darabig mentünk, az itt a Ka- 
piina folyam tőszomszédságában haladó igen ne­
héz pályát megtekinteni.

Három őrallomast mar ismét visszajöttünk volt 
Sinaiaba, hol fent a hotelben table d’hot -ot et­
tünk. Szontagh Pál ivott a román igazgató 
egészségére, melyet ez Tolnayra mondott toaszttai 
viszonzott, 5-kor indultunk vissza s pont 
71-kor már épségben Brassóba érkeztünk.

Programmunk e pontja is tehát fényesen 
sikerült. Holnap 6 órakor indulunk vissza Buda­
pestre, hová héttőn reggel érkezünk. S most 
búcsút i« veszek az olvasótol, mert missziónk úgy­
szólván jól s szerencsésen befejeződött, köszönet 
Tolnay ur s a magyar államvasutak kitűnő hivatal­
nokkarának, ^ május 15-től fogva tehát Budapestről 
Erde-yen át 23 óra alatt fog lehetni Bukarestbe 
menni!

Paris, május 7. (Az „E g y e t é r t é s“ távirata.) Egy 
angol-amerikai konfliktusra van kilátás, vagy — Lessens 
panama! csatornája nem fog kiépíttetni. Az interoezeáni össze- 
kottetesre nezve ugyanis létesül egy SO év alatt az Egvesü t-Álla- 
mok részéről mr. Clayton es Anglia részéről sir Hénry Lytton 
Bulwer áltál alairt szerződés, melynek mellőzése nélkül Ame­
rika nem hajlandó a csatorna építését megengedni és melynek 
egyszerű megszüntetésére Anglia legkevesebb kedvet sem 
üiutät.

•1 . jXX s?erz6dés első c-zikke ugyanis igy hang­
zik. „Mindkét kormány ezennel kijelenti, hogy s£>m az egyik 
sem a másik nem log az említett hajózási csatorna felett exclu­
siv ellenzésre törekedni vagy ilyet fiú,tartani; hogy egyik ha­
talom sem fog a tengert uraló erődítéseket építeni, nem fog 

nem f°6ad el fensőbbséget egész közép Ame­
rikában, különösen nem Nicaragua, Costa, Rica és a Mosquito- 
parton ; hogy sem Anglia, sem az Egyesült-Államok, a kormá­
nyokkal melyek a csatornát építik, szerződést kötni nem fog­
nak melyek az egyik vagy a másik állam alattvalóinak b á r- 
milyen kereskedelmi előnyt nyújtanak, 
melyeket a másik állam alattvalói nem él­
veznek.

Ezen még mindig érvényben levő angol-amerikai szer­
ződést az amerikaiak már megsértették, a mennyiben a 
washingtoni kormány szénállomásokat állít fel Golfitóuan a 
pactók oldalában és Boea de! Toréban az Isthmus atlanti 
oldalán, tehát a panamai földszoros legfontosabb részein
bjZen KlVlll az amfivitfli VmwnerilAL/.«» : 1 •_Az.-.;___

oly hajmeresztő sikoltás és ijedtség közt tódult visz-" 
sza a nép, hogy a leghiggadtabb embert is megró- 
m í tette. c

* * *
A tolongás később sem szűnt meg. Az ember 

alig mehetett egyik teremből a másikba. Mindenütt 
óriási tömeg volt jelen.
T v X luiaft a vásár, illetőleg eladás is csökkent. 
Lehetetlenné vált a termeken végig járni. Meg kel­
lett elegedm, ha egyik másik helyről a tömeg ma­
gával sodorta és vitte az egyeseket.

*

A hangverseny.

Nyolcz óra felé a közönség egy része — csöpp a 
na§y tengerben a „Tombola-terembe“ gyűlt 
meghallgatni a hangversenyt, az első vendégek 
közt volt Coburg herczeg és neje. Alig bírtak felha- 
tolm a lépcsőkön; jó negyed órájukba került, mig 
a rendezők megfeszített igyekezete mellett - a 
lépcsők aljáról a terembe juthattak. — Kissé 
nyolcz óra után a terem megtelt; — a helyiség­
en .}í\ attikája van, de azért ma alkalmasabb 
volt lütő-kemenczenek, mint hangversenyteremnek 
Az időt pillanatról-pillanatra a higany felzökke- 
nese jelzé. Melegség tehát volt mindkét részről, 
hallgatókban, előadókban egyaránt. — De szól­
junk végre az előadó művészekről s mint 
illik, első so-ban a rendezőről. Les extré- 
™,e® se touchent. Az aristokratikus rendező 
hodolt a plebeius Ízlésnek. Hallottunk czitera-mü- 
vészeket, minőt a Károlyi-palotánál kevésbé előkelő 
helyen még jobban élvezhetünk. Különösen habzó 
sor mellett melynek hiányát ez alkalommal, a 
„tropikus hőségben“ igazán fájdalmasan éreztük, 
b még egy megjegyzést — most „post fosta“ 
úgy sincs többé értéke — el nem hallgathatunk 
A programúinak egy kissé „wienerisch“ zamatja 
volt. Lehet, hogy ez „chic“ ; de hát magyer jóté- 
fonysagi ünnepen szerettük volna, ha a programmon 
több idevaló névvel találkozunk. A nemzeti szint“ csak br. Bánffy György képvisette k,"gyár ze- 
neyazlatokat“ adott elő zongorán, a „puszták barna 
hai vonos kiserete mellett. A pusztákról Karin- 
thiába jutottunk, „a bécsi opera karinthiai férfi- 
ötöse énekelt különben igazán csinos népdalo­
kat „vom Diandel, von der Liab“ 3 és „von der 
schönen und weichen Muttersprache.“ — Ezután, 
következeit az annyira népszerű czitera, melyen, 
szép potpourrit hallottunk, hol Boccaccio kevéssé 
ismert dalai váltakoztak az örökszép „0 du lieber 
Augustin dallamával. Mennyi költészet, mennyi ka- 
rmthiai sentimentalismus rejlik e ritka hangszerben’ A 
czitera előtt különben még „hegedű siralmát“ kellett
volna zengenem. A művész, ki Paganini-hangver- 
senyét játszotta, hasonlókép Bócsben ült vasútra s 
nem is tudjuk hány mértföldnji utat tett meg

ti í. — r““*“1«1 iwuaz-vius íegiuniosaoo részéin
Ezen Javul az: amerikai képviselőház fcülügji bizottsága a
latkozott^11 Wer fe 6 szerzódés megszüntetése mellett nyi-

1 szerzödés“ — igy h ngzik a bizottság jelentése —
akadaly es veszélyezteti egy erőteljes és egészséges amerikai 
politika keresztülvitelét.“ "

Ezt úgy kell értelmezni, hogy az Egyesült-Államok a 
esatornatartomanyok és csatornafeletti ellenőrzést egyedül 
akarjak gyakorolni. A „New-York Wood“ már is K óz é p- 
A m e r í k a a nnexiójával fenyegetőzik, mihez nincs 
TZX'mi ku 0110S> mert felügyeleti állomások felállítása

hogy szörnyen középszerű játékát a „Tavasz“ hang­
versenyén hallattassa. Különben szánnunk kell e 
különben igen fürge kezű s szép technikájú mű­
vészt. Az első hangoknál húrja szakadt s egy czigány 
hegedűjén kellett játszania Paganinit. Igen
kedvesen énekeit azonban W ej n Margit k. a. 
néhány dalt. Tapsolták enekót, kedves megjelenését 
egyaránt. Teljesség okáért még megemlítjük, hogy 
Márkus Emilia k. a. nem szavalt, mert a „Prole- 
tárokban" volt elfoglalva ; a zongorakiséretet pedig 
a „komoly redős“ Schweida vállalta el. — Kétség­
telenül, volt sok, sok bevétel s ennyiben a hang­
versenynek meg volt teljes művészi sikere.

*

Vegyesek.

Két kedves ifjú nő indul kifelé a csarnokból. 
A kapunál jobbról és balról 8 leányka és 8 fiúcska 
álltak sorban egymás mellett négy apáeza felügye­
lete alatt. Lelenezek voltak, s olyan nagyon megbá­
multák azt a sok népet, azt a fényt, a mit ott 
láttak. Csak nézni tudnak, beszélni nem mernek.

— Istenem ! Nézd csak, ezek a kis árvák, 
ezek javára van ez a tavaszi mulatság, — mondá 
az egyik hölgy.

Oh, be kedvesek a szegények, mondá társ­
nője. En visszamegyek s veszek még egy „Ta­
vasz“ t.

— En is, és csokrot veszek.
Úgy tettek s az nekik olyan jól esett!
A kicsikék csak néztek, — pedig az nekik 

még jobban fog esni.
*

Pulszky Polyxena k. a. a „Tavasz“ 
szerkesztője és most fáradhatlan colporteure-je, ma 
Türr tábornoktól a közönség zajos éljenzése között 
egy remek virágcsokrot kapott.

*

Zichy Pálné kezdeményezésére a főrangú 
hölgyek Rudolf trónörökösnek üdvözlő feliratot ké­
pűinek átnyújtani. A fölirat szövegének szerkesz­
tésére Zichy Pálné Jókait kérte föl.

Jókai elkészite hirtelen az adr sset és oda 
vitte a Zichy Pálné sátorába, mely előtt Gyulai Pál 
beszélgetett a leányával.

— Nézd meg öreg, jó lesz-e ez a szöveg? 
Nem vagyok éu öreg, öregebb vagy te 

nálam, felett Gyulai
No úgy értem, hogy ez a szó nálunk any- 

nyit jelent, mint a francziánál a „monsieur“.
Gyulai elkezd olvasni.
— Nem jó ez a szó „Magyarhon“, szólal 

meg Gyulai.
— Nekem jó a „Hon“, felel Jókai.
— Más hiba nincs benne.

Columbiában, Costa Rica és Nicaraguában, nem egyéb mint. 
Köxép-Amerika elfoglalása. Hogv Anglia jogainak feladásába 
megfelelő kompenzác-zió nélkül nem egyezik, az magától 
értetik,

A konfliktus tehát valószínűséggel bir.
Paris, május 7. (Az .,E g y e té r t é s“ távirata.) A 

„Journ. des Debats“ czikket közöl a járadék convertálás ellen.
. Páris, május 7. (Az „Egyetértés“ távirata.) A 

toiuk papírok ma kedveltek voltak.
Bécs, május 7. (Az „E g y e t é r t ó su távirata.) Leg­

hitelesebb forrásból jelentik, hogy a tiszai sorsjegyek Bem 
bocsáttatnak aláírás alá, hanem szibad kézből fognak eladatni. 
A kibocsátás legkésőbb f. hó lö-ón történik.

Bécsi értéktőzsde.
1 X yBéc -május 7 (Az „Egyetértés“ távirata.) A mai 

el 0 to z s d e n határozottan lanyha volt az irány és különösen 
járadékok es üzérkedés! papírok árfolyamai szenvedtek. Az üzér­
kedést nagyon lehangolta, hogy hiányzottak a vevők és miután a 
forgalom csekély volt, a legkisebb realizálások ia nyomást gva- 
koroltak az árfolyamokra. Zárlat felé, midőn egyes üzérek 'or- 
cirozták a kínálatot, a hanyatlás rohamos volt. Valuták nem 
változtak.

A déli tőzsde kezdetben nyugodt volt, de üzlet- 
leien maradt.

Később lanyha berlini árfolyamok még tovább ha­
nyatlottak. Befektetési papírok elég szilárdak, ellenben 
szállítási értékek olcsóbban kináltattak. Váltók és valuták 
keveset változtak.

Zárlatkor a következő jegyzések történtek:
Bécs, május 7. flitelrészvény 276.—, lombard 83 3° 

arany jár. 89.10—, . ondon 119.16, galicziai 263 90, 1864 et 
174 —, 1860-as 130.2Ö, Frankfurt 58.10, nemzeti bank 838 — 
angol-osztrák 143.10, allamvasut 277.50, Napoleond’or 949-, 
rente 73.77—, hitels rsjegy 175.75. porosz pénzutalv. 58.65, 
Arany 5.61—, török sorsjegy 17.50, ezüst járadék 73 45. 
Gyenge.

Bécs, május 7. M. föMteherm kötv. 94.25 erdélyi 
föld. kötv. 93 25. nagy. záloglevél 101,70, erdélyi varét
139.50, magy zel. ssut 86.—, Magv. sorsjegy 112.—, szó- 
lődézsma 93.—, arany járadék 105.95, magy vas. kölcsön
125.50, magy. hitel 266 2'\ alföld 155.—. magy. éjsz>k-kel. 
vas. 145. . kel. vasúti elsŐM«. 9-3.30. tiszai vasút 246.— 
kiuest. uto.lv. 1873. 150

Becs, május 7. Hitelrészv. 274.80, magy hitel 
264.75. lombard 83 40. magy. aranyjár. lOB.fio, rente' ,260- 
angol-osztráb 1.41.75. fflamvasvt 276.5 i tHpoleou’d*» 9 49- 
gaheziai 263 25 osztr aranyr.89.-. Lanyha.

Bécsi gafrttaS-SsüKCle,
m®'us 7- (Az „Egyetértés“ távirata.) Pest­

tel ellentétben az üzlet iránya, az itteni piaezon szilárdak Ez 
annak tulajdnnitaudó, hogy az utóbbi napokban kivitel- 
r e történtek búza eladások és az itteni buzakesz-
I et is csökkent és végre, hogy az utóbbi napokban fedezeti 
szükséglét nyilvánult május - júniusi búza eladásban. 
Határidőre búza eléggé szilárd, május júniusra
II 50 -11.65. ószre szinte magasabb és 50 0 frton fizettetett; 
ellenben z a b túlnyomó kiná-at folytán nyomódott és tavaszra 
7,2.5, május—júniusra /.otf, őszre 6.4^. Tengeri szinte 
lanyha es május-júniusra 7.75-ön kínált*tott.
. Xi xatalosan jegyeztetik: Búza tavaszra

május-júniusra 11.5<f—11 - 5. őszre 10 17):, 
zab tavaszra. 7 20 —

■ b 7.15— 7.25, ten­
geri május—júniusra 7.75—7.80. kész áru ó 7 80-7 90 
uj 7.80—7.90. ‘ ’

_ „ Szesz. Ma e ezikkben nem volt üzlet, kész ára 
35.oO frton jegyeztetik.

SÍS.ijfdisli és»féBct5a»MÍél$.
Berlin május 7. Játékpapirok, bányaértékek es ban­

kosban realizálások fordultak elő, vasútok aránylag még szi­
lárdak, külföldi fondok valamivel gyengébbek.

Papirjáradék 61.80, magyar aranyjáradék 89.60 IQ 
milliós kölcsön 70 90, hitelrészv 468.—. lombard 14150 
kassa-óderbergi 53.75. orosz papírpénz 213.70. ezüstjaradek 
—, m. kinest. utalv. —, k. vas. elsöbbs. kötv. 83 60, 
állam-vasat 471.—, galicziai 112.—, romániai 54.50. váltó 
Becsre 169.65.

Frankfurt, május 7. Papirjáradék 62 — ősz-" 
arany;ár. 75.75. osztr. hitelrészvény 234.12, osztr. allamvasut 
235.—, lombard 70.75, magy. galicziai vas. 115.62 váltóé1-, 
folyam Becsre 170.30, ezüst járadék 62.43, magv. aranyár 
90.- osztr, bankrészvény 714.50, galicziai 221.25, Erzsebat 
nyugati vasat 160.50, tiszai vas. elsőbbe. 83 s,'é, magy kincs- 
tán utalv. —.—, váltó Béesre —.—„ Lanjha.

Páris, május 7. 3c/0-os évjáradék 85.37, törlesztési 
--.--«ék 86.90, lombard 177.—, maev, aranyjaradék 91 _ 
5°/,-os evjaradék 118.82, osztr. áJlamvasnt 595 — török sorai 
jegy —, osztr. aranyjár. «5.31. Hausse

Efilföldl gsbaatSzsáék,

, , . .^árQl1a’Amájua 7- Zárlati árfolyamok). Búzaliszt 
folyó hóra 31.50, júniusra 30.25, július -augusztusra 28.50, 
4 utoisó hónapra 26.75. Liszt folyó hóra 6650, júniusra
65.50, julius—augusztusra 61.25, ntolsó 4 hónapra 57 — 
Repczeolaj f. hóra 77.—, júniusra 77.50, julius— 
augusztusra /8.50, utolsó 4 hónapra 80 25. Szes» f hóra 
71.—, jumusra 68.25. jalins-augusztusra 66/0, utolsó 4 
hónapra 62.-. Mind szilárd, borult.

május 7. (Zárlati árfolyamok). Búza má­
jusra 222.;,0, szept—októberre 199.50. R o z s loco 177 — 
májusra 177május-júniusra 171.-, szeptember-okto- 
íj®™. Z a b május-júniusra 146.-, junins -júliusra
145.50, Repczeolaj loco 54.20, május—júniusra 53“0 
szept - Októberre 56.80. S z es z loco 64. - , május - júniusra 
63 70, aug.—szeptemberre 61.30, szept-októberre 58 50

Stettin, május 7. Búza máj—jun.-ra2’2  szent
-Októberre 196 50n Rozs máj.-jm-ra 167.-. szent _ 
RKtKnerre Í50/-’ Repczeolaj loeo 52 75, máj—jun-ra
55.50, szept okf-re —Szesz loeo 62.50 május—iu-
ninsra 62.70 szept—októberre 6320 '
. májua 7. Búza májusra 23.65, junius-
ifiíüTo 2236‘ Foz,s méjuera 1770, junius-júliusra 
16 65 R e iov.o 5730 májaira 2720 *

Az adresset Zichy Pálné küldöttség élén leg­
közelebb fogja átadni a trónörökösnek.

*

Ifj. Gróf Eszterházy Móricz, az ígért 1000 
rt a bárom palaezk pezsgőért ma este csakugyan 

befizette, mit a butiét hölgyei mint a jótékony 
czélra hozott szép áldozatot meleg köszönettel 
fogadtak.

*

Az egyes áruesarnokok közül a nap győzelme 
ma a virágsátort illeti. A halomban heverő virág­
csokrok közül nem maradt meg esti 10 órára csak 
egyetlen darab sem. Esti 9 óra körül Bour-roin» 
báróné vette át a korpoltálást s alig egy óra°alatt 
csokronként 10 krjával, mintegy 50 frtot vett be.

*
És még egyet! „Noblesse oblige.“ Ha ez el­

ve, váltottuk vezérelvünkül, a mikor a tavaszi ba­
zár „hivatalos“ lapjának tisztét kelle méltón betöl- 
tenünk, kötetessógünknek ismerjük, hogy teljes el­
ismeréssel adózzunk mindazoknak, kik ez elvnek 
legsúlyosabb kötelességeit is lelkesedéssel tudják 
teljesíteni. Annyi más mellett szenteljünk hát ór- 
demteljes megemlékezést Teleky Éde grófnak 
is Noblesse oblige volt az, ki a jótékony czél irán i 
tekintetből a legbuzgóbb „kellneri“ tisztre vállalko­
zott, a bajos pinezórnök minden munkáját meg­
könnyítette, asztalokat terített ós sörös poharakat hor­
dott faradhatlannl, a nélkül, hogy az élvező önfeledt kö­
zönség elismerésének legkisebb morzsájára tartna szá- 
mot. Lehet, hogy pinezéri szolgálatoknak elismeréséül 
meg sohasem adtak nemesi diplomát, de milyen 
nemességi etismerós illeti azt, ki épen csak nemes 
buzgoságbóJ, önkénytesen teljesiti a legsúlyosabb 
pinezéri szolgálatot. Erősíthetjük, bony a* buffet 
hölgyei mindnyájan egyértelmüleg állították ki 
gróf .Teleky Ede részére a valódi nemesség okleve- • 
lét. Es jöhet-e az ilyen kitüntetés ennél illetékesebb 
helyről?

Megközelítő napi bevétel:
Az összes bevétel itt valamivel több mint 5q0
Melange-sátortac mintegy........................... ^
A bonbon»« „ „ ....................... .
Honi ipar „ „ ...........................j j ''............. gSO
Illatszer „ „ ............................ " 25Q
Papetterie „ „ ................................ j"j"' 2&,
Ját‘k - » .... -.......................................... 230

f - .............. ................................. 180
Lzehen kívül a hangve-seny jövedelme körülbelül .... 750
A büffet bevétele körülbelül..................................... 2500
A belépti jegyekből pedig............................................... 31.OO

folyt be s igv a mai összes bevétel meg- 
közeliti a................................................................. 8700ftot

■
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BUDAPEST,

nádor-otcza 41.
ajánlják a nagyérdemű gazdaközönségnek

ii. m.

6ŐZ1H0ZD0NT0KAT
ín- és szál mátütéshez,

szabadalm. szalmaftilő gözmozdonyokat, gőzcsép- 
lög£peket iiszögtisztitó készülékkel.

járgányokat,
járgány ■ cséplőgépek el,

malmokat.

T8IEUREKET, stb. stb.

A hurut, köhögés, 
rekedtség, mell-, 

gyomor- és gégefö- 
bajok ellen.

AH0FF4ÜÖ
mai Ataki vonat 

egészségi sör
császárok és királyoktól mint 
szintén korouaherezegek és 
korouakerczegnük, nagyher- 
czegek és kerezegek állal 

55-ször kitüntetve.

A legelső, Hoff János-féle 
valódi gyógykatásos nyák­
oldó maláta mcllczukorkák 
kék papírban vannak ; be­
jegyzett császári királyi oaz- 
trák-magyar védjegy nélkül 
(a föltaláló Hoff János arez- 
képe) a gyártmány hamisítót

Főnyeremény
es.

1400.000 márka
Szerencse
jelentés.

A nyereménye 
két az állam 

biztosítja.

Met;hívás a részvételre u Hamburg állam 
által biztosított nagy pénzsorsjáték

nyeremény-esélyeire,
a melyben

8 millió 300,000 márkának
kell biztosan ny eretnie.

Ezen előnyös pénz-sorsjáték nyereményei — mely terv- 
szoriileg ti?,1 00 sorsjegyet tartalmaz — a következők, úgymint : 
A legnagyobb nyeremény es 400,000 márka

dij 250,000 márka 6 nyer. á 4000 márki
1 nyer. a 150,000 , 68 „ á8000 „
1 n á 100,000 „ 214 ,. á 2000 ,.
1 „ á 60,000 „ 10 „ á 1500 „
1 „ á 50 OOO r 2 ,. á 1200 „9 á 40,000 n 531 „ áÍOOO „2 á ao.ooo ,. 673 „ á 500 „5 ” á 25,000 n 95() „ á 800 ,.
— r á 30,000 n 65 „ á 200 „

12 „ ú 15,000 „ 10.1 „ á 130 r
1 r a 12.000 „ . 25150 „ á 188 n

24 „ á 10,000 ,. : 2100 n á 124 „
4 „ á 8,000 „ 70 „ á 100 r
3 r á 6,000 ,. 7300 „ á 94 és 67 „

52 „ ú 5,000 „ 7850 n á 40 és 20 „
és ezek kévé 
oidfisra.

is hónapok alatt 7 osztályb;m jönnek biztos meg-

I

Az első nyereményhúzás hivatalosan van megállapítva 
es ehhez kerül

egy egész eredeti sorsjegy csak 3 forint 50 kr
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 forint 75 kr
egy negyed eredeti sorsjegy csak 83 kr
és ezen az al am áltál biztositolt eredeti-sorsjegyek (nem
eltiltott Ígérvények) általam, az összeg bérmentes beküldése 
mellett még a legtávolabbra eső vidékre megküldetik.

Minden résztvevő megkapja tőlem az eredeti sorsje­
gye mellett még egy az állam czimerével ellátott eredeti­
tervet ingyen és megejtett búzás után a hivatalos hnzási 
lajstromot felszólítás nélkül azonnal.

Nyereménypénzek kifizetése és elküldése
az érdekelteknek, általam egyenesen, azonnal és a legna­
gyobb titoktartás mellett teljesittetik.

Minden megrendelés egyszerűen egy pósta-utal- 
vanyon eszküzülhetö.

Ennélfogva a közel bekövetkező húzás miatt, 
a megrendelésekkel

folyó évi május 12-ig
tessék bizalommal fordulni

llecksclier íNaeim
bankár és váltó-irodájához Hamburg.

Cs. és kiv. szabadalmazott a maga 
nemében egyetlen hatású

patkány- és egér-irtó szer.
Egy bádog-doboz ára 1 írt, 6 doboz 5 írt o. é.

Valódi perzsiai, minden
rovart irtó por.

Közvetlen szállítmánya, vegyileg tiszta nö- 
vénykészitmény, csupán válogatott, jótállás mel­
lett biztosan ható alkatrészekből összeállítva, tel­
jesen méreg nélküli, mint a poloskák, bolhák, 
moly, házi tücsök, avábbogár, hangyák stbeket 
felülmulhatlanul irtó szer gyanánt elismerve, dobozokban min­
den doboz egy szórókészüíékkel ellátva 1 írtjával és kisebb 
55 krjával.

Speczialitás, kitünően biztos és gyö­
keresen ható

svábbogár (Heimchen) irtó por.
1 csomag ára 50 kr, 6 csomag 2 forint 
55 kr.

#
ziarx
> ve

hl.

.és Miller
gép és rostalemez 

gyára
BUDAPESTEN,

a Margit-hid közelében,
készít

Trieuerökel (kon- 
koly választó)

6 különféle nagyságban 
Trieur hengereket malmok számára.
Kőplatókat. 7g
Nzelelő-rostákat.
Szilákat és rostákat cséplőgépek számára.

Teljesen méreg nélküli, gyors és biztos 
hatása oi'osz-liogárt
(csotány-bogár) irtó por, dobozokban (kü- 

X lön szóró készülékkel ellátva), ára 1 do­
boznak 1 írt és kisebb 55 kr o. é. 

Teljesen méregmentes, biztos és gyökeres hatású
molyokat és hangyákat irtó por.

E por nemcsak megóv a moly- és hangya- 
kirúgások ellen, hanem még biztosan és gyö­

keresen ki is irtja e rovarokat, ha az bútorok, szőnye­
gek, téli ruhák, gyapjukolmék, szücsáruk, kocsiba stb. hinte­
tik. Dobozokban o. é. 1 fit és kisebb 55 krajezárjával.

C's. és kir. gyökeresen ható 184
POLOSK A-I UTÓ SZER,

bútorok számára. Egy nagy üveg 50 kr, ti üveg 2 fit 55 kr 
1 kis üveg 30 kr, ti üveg 1 Irt 53 kr o. é.

FöliilmuJhatlan hatású

poloska-irtó szer
falazat számára. Festésnél, meszelésnél vagy falak mázolá­
sánál a festékbe, ineszbe vagy vakolatba keverésbe alkalmas. 
Egy piutes üveg 5 frt, 1 pintes üveg elégséges egy középna­
gyságú szobára.

Valódi keleti

HAJ és SZAKÁLL FESTÖSZER
megoszült barna és fekete hajnak előbbi ter­
mészetes színét visszaadja, vörös vagy szűke 
hajat tetszés szerint barnára vagy sötétfeke­
tére fest. Ara 3 forint 20 kr o. é. A postán 
küldésnél csomagolás és bélyegért 20 kr több 
szamittatik. Főraktár, hova minden megren­
delések intézendők:

REISS li urnái BUDAPEST,
király-uteza 47. szám, 1. ein, VI.

ilhelmsdorfi
maláta-
kivonat

12-szer kitüntetve
tekintettel Oppolezer, 
Heller, Bock és Nie­
mayer tanárok nyilatko­
zataira gyengeség! állapo­
tok és sorvadásnál külö­
nösen mel!-, tüdő- és gé­
gebajoknál, úgyszintén bu- 
mtos görcs és köhhurutnál.
Kiifferle Józs. és társa

Becsben.
Fiókok Budapesten, vá-

czi-utca 13. sz. liat- 
vaui-uteza 15.

Korán érő szé­
kely tengeri

saját termelésem, nagyon al-l 
kalraas árteres helyeken isj 
mert május végéig elvetve,| 
augusztus 15-ikére megérik, 
megrendelhető Gaszner Ká-: 
roly fiiszerkereskedőnél Deb-: 
reczenben, ára métermázsán-! 
ként 15 forint, BudayJózsef, 
földbirtokos. '

Itlaláta-csokoládó 
és maláta mellezn- 

korkák.

Párád, Kis-Terennén át.
Megjegyzem, miszernt a 

küldött malátakivonat egész­
ségi sör betegemnek igen 
jót tesz, szívesen iszsza s 
csillapító hatását érzi, en­
nek következtében felkérem 
számomra postafordultával 
tekintetes Ruttner Antal ur­
nák a Mátra-bánya igazga­
tójának ezimezve, 28 pa- 
laezkot az ön malátakivonat 
egészségi söréből s egy font 
Hoff-t'éle maláta-csokoládét 
küldeni. Stoll Károly, 
orsz. képviselő.
A legtöbb európai uralkodó 
udvari szállítója Hoff János 
es. k. udvari malátakészit- 
mények gyárához. B é e s, 

Stadt, Briiunerstrasse 8.
Fiókraktár Budapes­

ten : zsibárns-uteza 7. sz,

C6
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Portland
czementtáblák
1 -al olcsóbb a közön­
séges áraknál. Dusán felsze­
relt raklára 1", 2" és 3' vas­

tagságú Portland (Je-

Földváry J.
IS útlap est,

szervita-tér 3. sz. ezelőtt Kristóf-tér 8-ik sz.
Kristóf-tér 8-ik szám alatt volt üzletem feloszlása folytán 

hátrainaradt kizárólag szolid ániczikkeim mától kezdve szervita- 
tér 3. szalu alatt következő árak mellett adatnak el: 
Legfinomabb fehér chiffon-ingek vászon elővel, gallérral és 

kézelővel, ezelőtt 4 frt 50 kr, most 2 fit «0 kr 
Fehér háló-ingek 1 méter hosszú, elegáns kiállításban 1 frt 
30 kr. — Legfinomabb prágai keziyiik urak és hölgyek szá­

mára, ezelőtt I frt 20 kr, most 75 kr. 311
Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan eszközöltetnek.

Értesítés.
Ékszer csiszoló műhelyem és drága kilkereskedés az 
egyedüli Magyarországon, melyben zafír, rubin, smaragd 
es mindennemű fél diágakő, legszebben foglaltatnak, létezik Do­
rottya uteza 5. szám alatt.

ZE3C.
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Silberetsin
gyárvezető kő- és fémvéső.

Zlltzer J.
 Dorottya-uteza 5-ik szám.

menttáhláknak legjobb minőségű minden elak és színben stb.
Az 1 vastagok alkalmasak lépcsőházak, folyosók, 

bolthelytsegek, erkélyek, konyhák és éléskamrák kö­
vezésére.

A 2 vastagok, templomok, járdák, pinezék, malá- 
i a szerű, istállók, raktárak, padlások és folyosók kö-
vezcséré. u

A3" vastagok utczák, kapualj és udvar kövezé
ajanl

Löwy Dávid, fakereskedő Újpesten.
ere

II lengi alatt
A világhírű Dr. Rix-fóle eredeti Pasta Pompadour

‘ minden tisztntlanságot az arezban eltávolítja mint : 
szeplő, májfolt, pattanás, bőratka, himlőhely, himlő- 
folt, vörös orr. Ezen pasta a bőrnek finom, puha, 
bársonyszerü külsőt ád. Az eladás kezesség melkt1; 
történik, és ha a pasta nem használna, a pénz min­
den íenakadás nélkül visszaadatik. 1 üveg használati 
utasítással 1 frt 50 kr. Rix Wilhelminnél Dr. Rix 
Adalbert özvegye, Bocs, Stadt, Adlergasse 12. I. 
emelet. 105

Strobl, Baris és Kollerioh
mezőgazdasági gépgyáruk

Budapest, XZC. teer, n^xal-rvto^a, ±5. sz.

ajanlanak mindennemű cséplőgépeket ezővek vagy gáncs hevederrel tisztítóval és felzsáko- 
lassal tisztító nélkül, szalmarázó al vagy anélkül, járgány vagy kézzel hajthatók számára, va­
lamint minden a mezőgazdasághoz szükséges gépeket és 'szerszámokat a legolcsóbb 
arakon 309

* t
J"u.rislts

fuvógyárnok és nagy-szerkóvács Budapesten.
SÄT Raktár: Gyár-utcza 38. szám

ajánlja magát mindennemű
fúvók és hordható kovács tűzhelyek

kováén, lakatos, kőfaragó és rézműves műszerek és minden e szakba 
vágó munkát készítésére úgymint: üllők aezélozására, feszitörudak bo 
vácsoláaára a lehető legjutáiiyosabl# árukon, sziutuav kes/it aj baran- 
gtitoket és kijavít ívgieket.

Pontos és szilárd szolgálat biztosit'atik, és kéri a t ez. kő 
zönséget, hogy minél számosabb megkereséssel örvendeztesse.

ízlel helyiség változtatása végett elárusítjuk az összes kész­
letben lévő

Smttirkelme és térítőkét,
régibb mintájukat,

F él ár« n. Maradékokat még olcsóbban.
Butorkelme és térítőkét, újabb mintájuakat, és mindennemű

IPszőnyegeket'
dús választékban

beszerzési áron alul.

WOLFF ALBERT ős FIAI
Budapest, Gizella-tér 2. sz. a. (előbb Deák-utcza 4. sz.) Mocsonyi-féle házban,

a váczi-utcza sarkán.
Folyó évi augusztus l-töl raktárunk koronaherczeg-(uri)-utcza 20. szám kis

korona-uteza sarkán létezik.

JTutalomd!jazott
Sachs Hermann-féle

első magy. csász. kir. szabadalm.
hordozható jégszekrény-gyár;

BUDAPESTEN.
%ár és raktárhelyiség kerepesi-ut 40. sz.

ajánlja újonnan szerkesztett jógkószüleket a sör, bor, tej, viz, bus, ótel stb. hehütósóre 
mint szinte tartályait fagylalt számára, s gépeit annak előállítására, minden nagyság 
és alakban, úgy nemkülönben szabadalm. legújabb és leggyakorlatibb fémhabzó és ön­
habzó csapjait és hordó aknákat, (szellentyiik a «or és sörhöz) melyek íolyitm a leg­
nagyobb választékban raktáron tartatnak, a iegjutányosabb árak mellett. Árjegyzékek és 
ábrák ingyen küldetnek. Becsomagolás a vidékre ingyen- 333

111
Legfinomabb minőségű

€m 11 ni m i
vagy

hal hóly ag óvszer
tuezatja 2—6 forintig, 

valamint
különlegességek

nők részéra

Polite Móricz,
sórvkötft készítő

Mindenféle prágai bőrből 
készült kesztyűk legnagyobb 
raktára, nagyban és kicsiben
BUDAPEST,
Deák-Fer-sncz ateza.
Megr.u Joiéi-ek posta for­

dultával utánvét mellett 
»ionnal teljesítődnek

Szliácsi-fürdő
Hozzám intézett számtalan kérdésre ez utón van 

szerencsém tisztelt kartársaimat és a t. ez. közönséget 
értesíteni, miszerint az idén is úgy mint húsz él' óta 
mint az intézet rendelő filrdüorvosa fogok mű­
ködni Szliácson.

Miután a fürdőgazdasági ügyei nemorvosra vau­
nak biz.va, annál inkább fogom minden időmet a tíz­
ezer hétszáz és húsz betegnél Szliácson szerzett 
tapasztalataimmal a t. ez. fürdővendégeknek szentel­
hetni. Minden e gyógyhelyet illető felvilágosítással 
szívesen szolgál május 20-ig múzeum-kőrút 9. sz. a. 
dé'után 3—5 óláig. S07

Dr. Hasenfeld Manó
egyetemi m. tanár s rendelő fürdőorvos Szliácson.;

FEHER
főügynöke

IRLOS
ajánlja ezen magyar állami gt'pgyár állal készített kevés tüze ő anyagot igénylő erős 
telük es nagy munkaképességük által tűntették ki magukat, mikén? azt az ul” b

Zsellér üvEitelós urnák
a magyar királyi államvasutak gépgyára vezér-ügynökének

Budapesten.
örömmel ragadom meg az alkalmat annak kijelentésére bogy a ma»y kir államvasutak 

budapesti gépgyárában készül: és általam a székesfehérvári orsz, kiállítás alkalmával megvett 
8 loerejn ngynevezelt kombinált gozeseplőgép működésével teljesen meg vagyok elégedve 
amennyiben két havi folytonos használat után, mely idő alatt ezeu gép igen tetemes mennyi­
ig“ többféle gabonát csépelt el, azon meggyőződésre jutottam, miszerint ezen gőzcséplő»ép az 
eddig ismert ily fajta legjobb liirü angol gőzcséplü gépekkel a versenyt minden tekintetben a 
legtokelctesebben kiállja, sőt a lokomobil azok.t jóval felül is múlja.

Es így mindenkinek ezen gyártmány beszerzését a legőszintébben ajánlom
Zichyfalván. szept. 8. 1879, Gróf Zichy Jenő,

a magyar királyi államvasutak gépgyárának,
iS tüze ő anyagot igénylő erős szerkezetű fii. h-í». z. ................._____________ «  ... . .. „ . ^ *" SJt/ 7

R. k.

Szívesen veszek magamnak alkalmat annak kijelentésére, miszerint az öntől vett,
n vas utak budapesti gépgyárában készült 40-ik számú lokomobil és az I-ső számú

s amagy kir. államvasutak budapesti gépgyárában ___
úgynevezett kombinált-' gőzeséplögép, az idei teunés kieséplése alatt, két hónapon kereszüfl 
teljes megelégedésemre dolgozott.

A lokomobil szilárd kiállítása hajtó erejéhez mért munkával ti 7000 kéve korán aratott 
tiszta napoulai eleséplésénél egyeuletes nyugodt jáiása, aránylag kevés tüzelő anyag fogyasz­
tása által tűnik előnyösen ki.

A gőzeséplőgépet helyesen kombinált s páratlan szilárd vjsállványa, nyugodt, könnyű 
összemüködö járása s könnyen hozzáférhetősége jól beosztott megnagyobbított rázófeiületü törek-

kövétketkÖ3íé°" ®s Bil»lmafütésre, egyaránt alkalmas gőzmozgonyokat és ugyanezen 
eovetKe<o bizonyítványok is, önzetlenül kiemelik.

rázója, kettős szemtisztitő, toklászóló, osztályozó belszerkezete s szilárd és csinos kiálütásánál 
lógva olyannak tartom, mely a versenyt e nembeli gyártmányokkal kiállja.

Budapest, 1879. október bő ll-én.
Hajós József, s. k. kir, tanácsos, a pesti h p. takarékpénztár elnöke.

szerencsém értesíteni, hogy a magyar állami vasnt gépgyár állal készített s öntől 
vett vasramas 8 loerejii S. számú gőzcséplőgép kitűnő munkát végez, s különösen a polyvarázó 
lemlcte a tobbiéhez képest sokkal nagyobb és igy a kiválasztást tökéletesebben eszközli. Az
angol gepek liánt különösen elfogult gépészem Is e gépet minden tekintetben jobbnak tartja 
az angol gépeknél. Ez okkól óhajtandó, hogy az államvasut. gépgyára minél több gőzeséplő 
gépét ke-szitseu g mindenki, kinek jó gépre szüksége van, elbeli szükségletét onnan fedezze, 
tekintettel ezeu eredményre, szívesen bocsátom rendelkezésére e tudósítást, hogy azt a gazda- 
kuzonseggel megismertethesse.

Katád, 1879. október 10. Fekete Lajos, s. k.

... Alulírott igaz lelkiismerettel bizonyítom, miszerint a múlt 1878. évben T. Fehér Miklós 
intól vásárolt és a magyar kir. államvasutak gépgyárában készült 4 légkörnyomásu gőzmoz- 
gony, mind pontos lárma nélküli eiős szerkezete és a tüzelő anyag kímélése állal, bármely 
angol gyárban készült ilyen erejű gőzmozgoBynyal a versenyt kiállja, és mint kitűnő erős és 
ezelszerü jó munkálkodó gépet, mely semmi kívánni valót nem hagy, bárkinek is ajánlhatom 

Tisza-Szálkán, 1879. április 4-én.
Horthy Gyula s. k. földbirtokos.

gyár által készített vasgerendás gözcséplügépeket, melyek kiváltképen szilárd klvl-

Szende Béla ur honvédminiszter Ö Excellentiája elismerő nyilatkozata.
Tudakozására örömmel ékesíthetem, mikéül az Ön gépraktárában múlt évben vásárolt

l: “«**8 “»* ewWS.

X1.. A magyar loeomobil úgy szilárdsága mint kevés tűzi anyag fogyasztási mellett na»v 
erőkifejtés, pontos és nyugodt működés alul tűnik ki leginkább és fényesen kiMlhal á a'ki 
seriell ..sszehasonlitast a legjobb és leghirnevesebb angol locomibillal J kiállbalja a ki- 

Budapest, 1879. márczius ti.-án. ' Tiszte,ette,
____________ Szende Béla, s. k.

ivi 4r,f.5íS,'™“-.ra!S1;wr“77tliST«üí£X7tóKÍ‘‘lit'l!mS'i“l*,"lí6

SüCLra'- tolmiriííroSit!? SSSSSi"E A

főEá,^r?MSuz-M.^s' k' Mártin Otto s. k.
fővaiosi tűzoltói főfelügyelő. főv. mérnök.

Ajánlja továbbá a nagyjrálasztékban raktárán tartott különböző fajta legjobbnak bizonyult ismeretes szilárd kivitelű gazdasági gépeit, a legolcsóbb árakon

iroda, raktár és műhely: Budapesten, üllöi-ut 35-1 k szám „Köztelek,«

sem
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(Képes árjegyzékekkel rendeletre a legszívesebben szolgálni-á
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Budapest, gyom» 5"h^«Dger ék Wr.bls.ner köHyv»yo*dájáb»B Károly-kaRzárgya (rostá'^^to*») g a*á*
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